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Trademark Notice 

Precor, AMT, EFX, and Preva are registered trademarks of Precor Incorporated. Other names in this document and all documents 

included in this purchase may be the trademarks or registered trademarks of their respective owners. 

Intellectual Property Notice 
All rights, title, and interests in and to the software of the Preva Business Suite, the accompanying printed materials, any copies of such 

software, and all data collected via the Preva Business Suite, are exclusively owned by Precor or its suppliers, as the case may be. 

Precor is widely recognized for its innovative, award-winning designs of exercise equipment. Precor aggressively seeks U.S. and foreign 

patents for both the mechanical construction and the visual aspects of its product design. Any party contemplating the use of Precor 

product designs is hereby forewarned that Precor considers the unauthorized appropriation of its proprietary rights to be a very serious 

matter. Precor will vigorously pursue all unauthorized appropriation of its proprietary rights. 

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O. Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002 

www.precor.com 

Important Safety and Regulatory Instructions 

Important Save these instructions for future reference. 

Read all documentation provided with your exercise equipment, including all assembly guides, user guides, and owner’s manuals, 

before installation of this device. 

Note This product is intended for commercial use. 

The display apparatus (hereinafter referred to as the console) is intended to be shipped with new Precor exercise equipment 

(hereinafter referred to as the base unit). It is not packaged for individual sale. 

WARNING  To prevent injury, the console must be attached securely to the base unit following all assembly and installation 
instructions shipped with the base unit. The console is intended to be connected to AC mains power through the 
furnished power supply ONLY. It should be powered on only when installed as described in the assembly and 
installation instructions shipped with the base unit. The console is intended for use only with Precor fitness 
equipment, not as a standalone device.  

Safety Precautions 
Always follow basic safety precautions when using this equipment to reduce the chance of injury, fire, or damage. Other sections in this 

manual provide more details of safety features. Be sure to read these sections and observe all safety notices. 

Owner Instructions 
Follow all instructions in this guide before installing and using the equipment and follow any labels on the equipment.

Use the equipment only for its intended purpose as described in this manual. DO NOT use accessory attachments that are not

recommended by Precor. Such attachments may cause injuries.

DO NOT use outdoors.

Assemble and operate the equipment on a solid, level surface.

Use the power adapter provided with the equipment. Plug the power adapter into an appropriate, grounded power outlet as

marked on the equipment.

Keep the power cord or optional power adapter and plug away from heated surfaces. 

Never operate this equipment if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, or if it has been dropped, damaged, or

exposed to water. Call for service immediately if any of these conditions exist.

Route power cables so that they are not walked on, pinched, or damaged by items placed upon or against them, including the

equipment itself.

Ensure the equipment has adequate ventilation. DO NOT place anything on top of or over the equipment. DO NOT use on a

cushioned surface that could block the ventilation opening.

Never leave the equipment unattended when it is plugged in. Unplug the equipment from its power source when it is not in use,

before cleaning it, and before providing authorized service. 

Note The optional power adapter is considered a power source for self-powered equipment.

DO NOT operate the equipment where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being administered. 
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If you plan to move the equipment, obtain help and use proper lifting techniques.

Spacing The below minimum spacing recommendations are based on a combination of the ASTM (U.S.) voluntary standards and

EN (European) regulations as of October 1, 2012, for access, passage around, and emergency dismount:

Treadmills: a minimum of 0.5 m (19.7 in.) on each side of the treadmill and 2 m (78 in.) behind the machine.

Cardio equipment other than treadmills: a minimum of 0.5 m (19.7 in.) on at least one side, and 0.5 m (19.7 in.) behind or in

front the machine.

Consider carefully the requirements of the Americans with Disabilities Act (ADA), US Code 28 CFR (see Section 305). ASTM 

standards are voluntary and may not reflect current industry standards. The actual area for access, passage around, and emergency 

dismount is the responsibility of the facility. The facility should consider the total space requirements for training on each unit, voluntary 

and industry standards, and any local, state, and federal regulations. Standards and regulations are subject to change at any time. 

Important These spacing recommendations should be used when positioning equipment away from sources of heat, such as radiators, heat 

registers, and stoves. Avoid temperature extremes.

Maintain the equipment to keep it in good working condition, as described in the Maintenance section. Inspect the equipment for

incorrect, worn, or loose components, and then correct, replace or tighten prior to use.

DO NOT attempt to service the equipment yourself, except to follow the maintenance instructions in the owner’s manual.

Make sure all users see a physician for a complete physical examination before they begin any fitness program, particularly if they

have high blood pressure, high cholesterol or heart disease; have a family history of any of the preceding conditions; are over the

age of 45; smoke; are obese; have not exercised regularly in the past year; or are taking any medication.

DO NOT allow children, or people unfamiliar with the operation of this equipment, on or near it. DO NOT leave children

unsupervised around the equipment.

Make sure all users wear proper exercise clothing and shoes for their workouts and avoid loose or dangling clothing. Users should

not wear shoes with heels or leather soles, and they should check the soles of their shoes to remove any dirt and embedded

stones. They should also tie long hair back.

CAUTION DO NOT remove the cover or you may risk injury due to electric shock. Read the 
assembly and maintenance guide before operating. There are no user-serviceable parts inside. 
Contact Customer Support if the equipment needs servicing. For use with single phase AC 
power only.  

User Instructions 
Before beginning any fitness program, you should obtain a complete physical examination from your physician. 

When using exercise equipment, you should always take basic precautions, including the following: 

Read, understand, and test the emergency stop procedures before use. 

Precor cannot guarantee that the heart rate measurement system on its products will work for all users in all instances. Heart rate

measurement accuracy varies based on a number of factors, including the user’s physiology and age, the method in which the

equipment and the heart rate measurement system is used, external interference, and other factors that may influence heart rate

acquisition and processing.

Care should be taken when mounting or dismounting the equipment.

Hold onto a stationary handrail or handlebar while assuming the starting position on the equipment.

Face the console at all times.

If a safety code is available and enabled, users must enter four number keys in the correct order within two minutes to use the

equipment or be denied access. 

Equipment Weight Restrictions: Treadmill: DO NOT use the treadmill if you weigh more than 400 pounds (180 kg). If you weigh more 

than 350 pounds (160 kg), DO NOT run on the treadmill. For other fitness equipment, the weight limit is 350 pounds (160 kg). 

Treadmills: Always attach the safety clip to your clothing before beginning your workout. Failure to use the safety clip may pose a 

greater risk of injury in the event of a fall.

Important For safety, make sure you step onto the running belt while it is moving at or below 1 mile per hour (1.6 kilometers per hour).

Treadmills: Straddle the running belt and attach the safety clip to clothing at waist level before touching the control console.

Treadmills: DO NOT use typing or web surfing features while walking at speeds that exceed a slow and relaxed leisurely pace.

Always stabilize yourself by holding a stationary handle bar while using typing or web surfing features.

AMT and EFX: Always stabilize yourself by holding a stationary handle bar while using typing or web surfing features.

Heart rate monitors are not medical devices. Various factors, including the user’s movement, may affect the accuracy of the heart

rate readings. The heart rate monitors are intended only as exercise aids in determining heart rate trends in general.

Hold on to a stationary handrail or handlebar with one hand whenever you operate the console keys with the other hand.

Never drop or insert objects into any opening. Keep hands away from moving parts.

DO NOT set anything on the stationary handrails, handlebars, control console, or covers. Place liquids, magazines, and books in

the appropriate receptacles. 

DO NOT lean on or pull on the console at any time.
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Regulatory Information 

Hazardous Materials and Proper Disposal 
The batteries within self-powered equipment contain materials considered hazardous to the environment. Federal law requires proper 

disposal. 

Product Recycling and Disposal 
This equipment must be recycled or discarded according to applicable local and national regulations. 

Product labels, in accordance with European Directive 2002/96/EC concerning waste electrical and electronic equipment (WEEE), 

determine the framework for the return and recycling of used equipment as applicable throughout the European Union. The WEEE label 

indicates that the product is not to be thrown away, but rather reclaimed upon end of life per this Directive.  

In accordance with the European WEEE Directive, electrical and electronic equipment (EEE) is to be collected separately and to be 

reused, recycled, or re covered at end of life. Users of EEE with the WEEE label per Annex IV of the WEEE Directive must not dispose of 

end of life EEE as unsorted municipal waste, but use the collection framework available to customers for the return, recycling, and 

recovery of WEEE. Customer participation is important to minimize any potential effects of EEE on the environment and human health 

due to the potential presence of hazardous substances in EEE. For proper collection and treatment, refer to Obtaining Service. 

Regulatory Notices for RFID/NFC and Wi-Fi Bluetooth Modules 
When equipped with a control console as described in this document, this equipment may include a radio-frequency identification 

(RFID) module. The RFID module has been certified to operate at temperatures between -20°C and 85°C (-4°F and 185°F).  

Radio Frequency Interference (RFI) 

The RFID module conforms to the following national standards defining acceptable limits for radio frequency interference (RFI): 

This Precor exercise equipment conforms to the following national standards defining acceptable limits for radio frequency interference 

(RFI). 

Federal Communications Commission, Part 15 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 

These limits are de signed to provide reasonable protection against harmful interference in a commercial installation. The equipment 

generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the owner’s manual 

instructions, can cause harmful interference to radio communica tions. 

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 

any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

WARNING  Per FCC rules, changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s 
authority to operate the equipment.  

Industry Canada 
This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
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Treadmill Grounding Instructions 
The treadmill must be grounded. If the equipment malfunctions or breaks down, grounding draws off electric current and reduces the 

risk of electric shock. The power cord on the treadmill is equipped with a grounding conductor and a three-pin grounding plug. This plug 

must be inserted into an outlet that is properly installed and grounded in accordance with all local codes and ordinances. Failure to 

ground the treadmill properly may void the Precor Limited Warranty. 

DANGER  Improper connection of the grounding conductor can result in a risk of electric shock. 
Check with a qualified electrician or service person if you are not sure whether the 
equipment is properly grounded. DO NOT modify the plug provided with the treadmill. 
If the plug does not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician. 

Electrical Recommendations: 120 V and 240 V Treadmills 
Note This is a recommendation only. NEC (National Electric Code) guidelines or local region electric 

codes must be followed. 

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

You should have received a power cable that meets your local electrical code requirements along with 

the equipment. Precor treadmills must be connected to a 20 amp individual branch circuit that can be 

shared only with one PVS. If you need additional help with the power connections contact your Precor 

authorized dealer. 

IImportant An individual branch circuit provides a hot conductor and neutral conductor to a receptacle. The 

conductors must not be looped, “daisy-chained”, or connected to any other conductors. The circuit must be 

grounded according to NEC guidelines or local region electric codes. 

Safety • Regulatory  |  P/N 305035-900 rev , ENU 

©2016 Precor Incorporated |  March 2016 
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Commercial Cardiovascular Equipment 

Limited Warranty. 
PLEASE READ THESE WARRANTY TERMS AND CONDITIONS CAREFULLY BEFORE USING YOUR PRECOR INCORPORATED 

PRODUCT. BY USING THE EQUIPMENT, YOU ARE CONSENTING TO BE BOUND BY THE FOLLOWING WARRANTY TERMS AND 

CONDITIONS. 

Limited Warranty. 
Precor Incorporated (“Precor”) warrants all new Precor products to be free from defects in materials and manufacture for the warranty 

periods set forth below. The warranty periods commence on the invoice date of the original purchase. This warranty applies only 

against defects discovered within the warranty period and extends only to the original purchaser of the product. Parts repaired or 

replaced under the terms of this warranty will be warranted for the remainder of the original warranty period only. To claim under this 

warranty, the buyer must notify Precor or your authorized Precor Distributor within 30 days after the date of discovery of any 

nonconformity and make the affected product available for inspection by Precor or its service representative. Precor’s obligations under 

this warranty are limited as set forth below. 

Warranty Periods and Coverage. 
All Commercial Cardiovascular Products manufactured and sold after March 1, 2016, subject to the terms and conditions set forth 

herein (excluding StretchTrainer, Strength Products, Spinner Bike Line, Queenax Systems, and coverage specific to certain models and 

options as defined below): 

Structural Frame: 7 years

Treadmill Drive Motor: 5 years

Items Subject to Wear: 1 year

Mechanical and Electrical Parts (including PVS, transmitters): 2 years

High Wear Console Items, including: Headphone Jacks, and USB Connectors: 90 days

Third Party Television Receiver and/or Media Receiver Boxes (Set Top Boxes): 90 days

Batteries, Non-integrated Receivers, Non-integrated PVS, and Controllers: 1 year

Product Labor (including: Base, Console, PVS): 1 year

Limited Extended Warranty and Coverage. 
To the extent the original purchaser purchases a limited extended warranty for Commercial Cardiovascular Products as set forth in a 

signed Product Quote that has been accepted by Precor, then such limited extended warranty (i) shall only apply to Mechanical and 

Electrical parts and Product Labor, if applicable, (ii) shall commence on the invoice date of the original purchase, (iii) shall replace, and 

not be in addition to, the warranty periods for Mechanical and Electric parts and Product Labor set forth above (e.g., the standard 

warranty period and the extended warranty period shall NOT be cumulative), and (iv) shall be subject to all the terms and conditions 

set forth herein. 

In no event shall any limited extended warranty apply to the following parts: 

High Wear Console Items, including: Headphone Jacks, and USB Connectors

Third Party Television Receiver and/or Media Receiver Boxes (Set Top Boxes)

Batteries, Non-integrated Receivers, Non-integrated PVS, Cache Servers, and Controllers

Conditions and Restrictions. 
This warranty is valid only in accordance with the conditions set forth below: 

The warranty applies to the Precor product only if:

it has been serviced by a Precor Authorized Service Provider and/or Precor Certified facility staff. Outside of North America,

such product must be serviced by Precor office or Precor Authorized Distributors.

it remains in the possession of the original purchaser and proof of purchase is demonstrated.

it has not been subjected to accident, misuse, abuse, improper service, or non-Precor modification.

claims are made within the warranty period. 
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2. This warranty does not cover damage or equipment failure caused by electrical wiring not in compliance with electrical codes or

Precor’s specifications as detailed in the product documentation, or failure to provide reasonable and necessary maintenance as

outlined in the product documentation. Precor is not responsible for Internet connectivity to its products. This restriction applies to

services, such as those provided by an Internet service provider (ISP), and also to hardware related to Internet connectivity, such

as Ethernet cabling, routers, servers and switches. 

3. Precor television receivers are designed to meet the standards available as of March 1, 2016. Not all features are available

depending on the country, area, broadcaster, or service provider. Precor is not responsible for changes in global broadcast

standards, or for signal quality of television, video, audio, or other media supplied to its products. Compatibility with future services

is not guaranteed. Such hardware can include (but is not limited to) audio, video, and radio-frequency (RF) cabling, connectors,

receivers, modulators, combiners, distribution amplifiers, splitters, and so on.

4. Precor cannot guarantee that the heart rate measurement system on its products will work for all users in all instances. Heart rate

measurement accuracy varies based on a number of factors, including the user’s physiology and age, the method in which the

equipment and the heart rate measurement system is used, external interference, and other factors that may influence heart rate

acquisition and processing.

5. Precor does not warranty the work or product of third party companies (e.g., head end systems, low voltage wiring, etc.). 

6. Except in Canada, Precor does not pay labor outside the United States. Equipment limited warranty is void when equipment is

installed in a country other than where sold. 

7. Moving parts bolted to the structural frame are not included in the “Structural Frame” warranty (e.g., moving arms, seat and back

pad assemblies, cross ramp assemblies, position adjustments, etc.) 

8. All terms of coverage under this commercial warranty remains the same regardless of where the equipment is installed or used,

including commercial cardiovascular products sold into a residential (home) environment.

This Limited Warranty shall not apply to: 
1. Software updates. 

2. Software defects that do not materially and negatively affect the exercise functionality of the product under normal use conditions

at the time of installation.

3. Consumable goods or cosmetic items of the product, to include all plastic or painted surfaces, the exterior of which has been

damaged or defaced as a result of abuse, misuse, accident, improper service or installation, mishandling or modification in design 

or construction not authorized by Precor; including, without limitation, use or incorporation of any non-OEM (Original Equipment

Manufacturer) replacement parts.

4. Cosmetic, structural, or functional damage (including rust, corrosion and unusual wear) caused by failure to follow the

maintenance procedures described in the product documentation.

5. Repairs performed on Precor equipment missing a serial number or with a serial tag that has been altered or defaced. 

6. Service calls to correct installation of the equipment or instruct owners on how to use the equipment.

7. RFID tokens.

8. Cable raceway systems. 

9. Pickup and delivery involved with repairs. 

10. Any labor costs incurred beyond the applicable labor warranty period.



Disclaimer and Release. 
The limited warranties provided herein are the exclusive warranties given by Precor and supersede any prior, contrary or additional 

representations, whether oral or written. ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR 

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE THAT APPLY TO ANY PARTS DESCRIBED ABOVE ARE LIMITED IN DURATION TO THE 

PERIODS OF EXPRESS WARRANTIES GIVEN ABOVE FOR THOSE SAME PARTS. PRECOR HEREBY DISCLAIMS AND EXCLUDES 

THOSE WARRANTIES THEREAFTER. Some jurisdictions do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above 

limitation may not apply to you. PRECOR ALSO HEREBY DISCLAIMS AND EXCLUDES ALL OTHER OBLIGATIONS OR LIABILITIES, 

EXPRESS OR IMPLIED, ARISING BY LAW OR OTHERWISE, WITH RESPECT TO ANY NONCONFORMANCE OR DEFECT IN ANY 

PRODUCT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO: (A) ANY OBLIGATION, LIABILITY, RIGHT, CLAIM OR REMEDY IN TORT, WHETHER 

OR NOT ARISING FROM THE NEGLIGENCE OF PRECOR OR ITS SUPPLIERS (WHETHER ACTIVE, PASSIVE OR IMPUTED); AND (B) 

ANY OBLIGATION, LIABILITY, RIGHT, CLAIM OR REMEDY FOR LOSS OF OR DAMAGE TO ANY EQUIPMENT. This disclaimer and 

release shall apply even if the express warranty set forth above fails of its essential purpose. 

Exclusive Remedies. 
For any product described above that fails to conform to its warranty, Precor will provide, at its sole discretion, one of the following: (1) 

repair; (2) replacement; or (3) refund of the purchase price. Precor Limited Warranty service may be obtained by contacting the 

authorized Precor office or Distributor from whom you purchased the item. Precor compensates Precor Authorized Servicers for 

warranty trips within their normal service area to repair commercial equipment at the customer’s location. You may be charged a trip 

charge outside the service area. THESE SHALL BE THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES OF THE BUYER FOR ANY BREACH OF 

WARRANTY. 

EXCLUSION OF CONSEQUENTIAL AND INCIDENTAL DAMAGES 
PRECOR AND/OR ITS SUPPLIERS SHALL HAVE NO OBLIGATION OR LIABILITY, WHETHER ARISING IN CONTRACT (INCLUDING 

WARRANTY), TORT (INCLUDING ACTIVE, PASSIVE, OR IMPUTED NEGLIGENCE AND STRICT LIABILITY), OR OTHERWISE, FOR 

DAMAGE TO THE EQUIPMENT, PROPERTY DAMAGE, LOSS OF USE, REVENUE OR PROFIT, COST OF CAPITAL, COST OF 

SUBSTITUTE EQUIPMENT, ADDITIONAL COSTS INCURRED BY BUYER (BY WAY OF CORRECTION OR OTHERWISE) OR ANY 

OTHER INCIDENTAL, SPECIAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER RESULTING FROM NONDELIVERY OR 

FROM THE USE, MISUSE OR INABILITY TO USE THE PRODUCT. This exclusion applies even if the above warranty fails of its essential 

purposes and regardless of whether such damages are sought for breach of warranty, breach of contract, negligence, or strict liability in 

tort or under any other legal theory. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 

so the above limitation may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which vary from one jurisdiction to another. 

Complete this portion and keep for your records. 

Purchased from: __________________________________________________ 

Example: Distributor or store name 

Phone number: __________________________________________________ 

Example: Distributor or store telephone number 

Product/model: __________________________________________________ 

Example: AMT 885 or EFX 883 

Serial number: __________________________________________________ 

The serial number is found on the shipping container. 

Commercial Cardio Warranty 

Effective 01 March 2016 

P/N 36286-117 rev , ENU  

©2016 Precor Incorporated 
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Marques de commerce 

Precor, AMT, EFX et Preva sont des marques déposées de Precor Incorporated. D’autres noms contenus dans ce document et dans 

tous les documents fournis avec cet achat peuvent être des marques commerciales ou des marques déposées appartenant à leurs 

propriétaires respectifs. 

Propriété intellectuelle 
Tous les droits, titres et intérêts dans et sur le logiciel Preva Business Suite, la documentation imprimée y étant associée, toutes les 

copies dudit logiciel et toutes les données collectées via Preva Business Suite sont la propriété exclusive de Precor ou de ses 

fournisseurs, selon le cas. 

Precor est reconnu dans le monde entier pour la conception novatrice et maintes fois primée de ses appareils d’entraînement. Precor 

dépose systématiquement, aux États-Unis et dans les autres pays du monde, des brevets relatifs à la construction mécanique et à 

l’apparence visuelle de ses produits. Tout tiers envisageant l’utilisation d’une composante de produit conçue par Precor est averti par la 

présente déclaration que Precor considère l’appropriation non autorisée de ses droits propriétaires comme une atteinte extrêmement 

grave. Precor poursuivra avec assiduité toute appropriation non autorisée de ses droits propriétaires. 

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O. Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002, États-Unis 

www.precor.com 

Instructions importantes en matière de sécurité et de règlementation 

Important Veuillez conserver les présentes instructions à titre de référence ultérieure. 

Lisez attentivement la documentation jointe à votre appareil de fitness (guides d’assemblage, guides de l’utilisateur et guides du 

propriétaire) préalablement à l’installation du présent appareil. 

Remarque Ce produit est destiné à un usage commercial. 

Cet appareil (ci-après dénommé console) est destiné à être expédié avec un nouvel appareil de fitness Precor (ci-après dénommé 

l’unité de base). Il n’est pas destiné à être vendu séparément. 

AVERTISSEMENT  Afin de prévenir tout risque de blessure, la console doit être fixée à l’unité de base conformément à 
toutes les instructions d’assemblage et d’installation fournies avec l’unité de base. La console doit 
être branchée sur le secteur alternatif via le cordon d’alimentation fourni UNIQUEMENT. Il convient 
de ne l’alimenter que lorsqu’elle a été installée de la manière décrite dans les instructions 
d’assemblage et d’installation fournies avec l’unité de base. La console n’est destinée à être utilisée 
qu’avec un appareil de fitness Precor, et non seule.  

Précautions de sécurité 
Suivez toujours les précautions de sécurité de base lors de l’utilisation de cet équipement pour réduire les risques de blessure, 

d’incendie ou de dommage. D’autres sections de ce manuel fournissent plus de détails sur les fonctions de sécurité. Veillez à les lire et à 

respecter tous les conseils de sécurité. 

Instructions destinées aux propriétaires 
Suivez toutes les instructions mentionnées dans ce guide avant d’installer et d’utiliser l’équipement, ainsi que toutes les étiquettes

apposées sur l’appareil. 

Utilisez uniquement l’appareil aux fins auxquelles il a été conçu, conformément aux instructions fournies dans ce manuel.

N’UTILISEZ PAS d’accessoires non recommandés par Precor. De tels accessoires peuvent causer des blessures. 

N’UTILISEZ PAS l’appareil à l’extérieur. 

Assemblez et utilisez l’appareil sur une surface plane et solide.

Utilisez l’adaptateur de courant fourni avec l’appareil. Branchez l’adaptateur de courant sur une prise de terre appropriée, comme

indiqué sur l’appareil.

Éloignez le cordon d’alimentation, l’adaptateur de courant fourni en option et la prise de toute surface chaude. 
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Ne faites jamais fonctionner l’appareil si le cordon d’alimentation ou la prise sont endommagés, s’il ne fonctionne pas

correctement, s’il est endommagé, s’il a subi une chute ou s’il a été exposé à de l’eau. Appelez immédiatement le service

d’entretien si l’une de ces situations se produit.

Disposez les câbles de manière à ce que l’on ne puisse pas marcher dessus, et qu’ils ne soient pas pincés ou endommagés par des

objets placés dessus ou contre eux, y compris l’appareil lui-même. 

Vérifiez que l’appareil est suffisamment ventilé. NE PLACEZ RIEN au-dessus ou par-dessus l’appareil. NE L’UTILISEZ PAS sur une

surface matelassée qui pourrait boucher la ventilation.

Ne laissez jamais l’équipement sans surveillance lorsqu’il est branché. Débranchez-le de sa source d’alimentation s’il n’est pas

utilisé, ainsi qu’avant de le nettoyer ou de faire effectuer toute réparation par un technicien agréé.

Remarque l’adaptateur de courant fourni en option sert de source d’alimentation pour tout équipement auto-alimenté.

N’UTILISEZ PAS l’appareil dans un endroit où sont utilisés des produits aérosols (en spray) ou dans lequel est actuellement insufflé

de l’oxygène.

Si vous souhaitez déplacer l’équipement, demandez de l’aide et utilisez des méthodes de levage appropriées. 

Espacement l’espacement recommandé minimal ci-après repose sur une combinaison des normes volontaires ASTM

(américaines) et des réglementations EN (européennes) publiées au 1er octobre 2012 concernant l’accès, les passages autour de

l’équipement et la descente en cas d’urgence :

Pour les tapis de course : un minimum de 0,5 m (19,7 po) de chaque côté du tapis de course et 2 m (78 po) derrière

l’appareil.

Pour les équipements cardio autres que les tapis de course : un minimum de 0,5 m (19,7 po) d’un côté au moins et 0,5 m

(19,7 po) derrière ou devant l’appareil. 

Pour les utilisateurs basés aux États-Unis, une attention particulière doit être portée au respect des exigences ADA

(Americans with Disabilities Act), US Code 28 CFR (voir la Section 305). Les normes ASTM sont volontaires et peuvent ne pas

refléter les normes actuelles du secteur. L’espacement réel de la zone d’accès, du passage autour de l’appareil et celui requis pour

la descente d’urgence de l’appareil sont la responsabilité de l’établissement. L’établissement doit prendre en compte l’espace total 

nécessaire à l’entraînement sur chaque appareil, les normes du secteur et volontaires ainsi que les réglementations locales,

nationales et fédérales. Les normes et les réglementations sont sujettes à modifications à tout moment.

Important Ces recommandations concernant l’espacement sont à prendre en compte lors de l’installation de l’équipement à proximité de 

sources de chaleur, telles que des radiateurs, des chauffages et des poêles. Évitez les températures extrêmes. 

Assurez la maintenance de l’équipement afin de le garder en bon état de fonctionnement, comme décrit dans la section

Maintenance. Inspectez l’appareil pour repérer toute pièce défectueuse, usée ou desserrée et, si besoin, remplacez-la ou

resserrez-la avant l’utilisation.

Exception faite des opérations de maintenance décrites dans le manuel du propriétaire, NE TENTEZ PAS de réparer l’appareil par

vos propres moyens.

Assurez-vous que tous les utilisateurs ont consulté un médecin et procédé à un examen complet avant de commencer un

programme de fitness, surtout s’ils présentent une tension artérielle importante, un taux de cholestérol élevé ou une maladie

cardiaque, s’ils ont des antécédents familiaux associés à l’une des conditions précitées, s’ils ont plus de 45 ans, s’ils fument, s’ils

sont obèses, s’ils n’ont pas régulièrement pratiqué de sport au courant de l’année passée ou s’ils sont sous prescription médicale.

NE LAISSEZ PAS les enfants ou des personnes qui ne sont pas familières avec le fonctionnement de cet appareil sur l’appareil ou à

proximité. NE LAISSEZ JAMAIS d’enfants sans surveillance autour de l’appareil.

Vérifiez que tous les utilisateurs portent des vêtements et des chaussures de sport appropriés pour leurs entraînements et qu’ils

évitent les vêtements amples. Les utilisateurs ne doivent pas porter de chaussures à talons ou avec des semelles en cuir, et ils

doivent vérifier que les semelles de leurs chaussures ne sont pas sales et ne comportent pas de cailloux coincés. Ils doivent

également attacher leurs cheveux longs en arrière. 

ATTENTION : NE PAS enlever le capot, ou vous encourrez un risque de blessure causée par un 
choc électrique. Lisez le guide d’assemblage et d’entretien avant d’utiliser l’appareil. Aucune 
pièce interne ne peut être réparée par l’utilisateur. Contactez le Service Client si l’appareil doit 
être réparé. A utiliser uniquement avec du courant alternatif monophasé.  
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Instructions destinées aux utilisateurs 
Avant de commencer un programme de remise en forme, effectuez un bilan physique complet auprès de votre médecin. 

Lorsque vous utilisez un appareil de fitness, veillez à observer des mesures de précaution simples, notamment celles indiquées 

ci-dessous :

Lisez, comprenez et testez les procédures d’arrêt d’urgence avant l’utilisation.

Precor ne peut pas garantir que le système de mesure de fréquence cardiaque présent sur ses produits fonctionnera pour tous les

utilisateurs dans toutes les circonstances. La précision de la mesure de fréquence cardiaque varie selon de nombreux facteurs,

notamment la physiologie et l’âge de l’utilisateur, la méthode d’utilisation de l’équipement et du système de mesure, les

interférences extérieures et d’autres conditions qui peuvent influencer la mesure et son traitement.

Faites attention en montant sur l’appareil et en en descendant.

Tenez-vous à une poignée fixe ou à une barre latérale lorsque vous êtes en position de démarrage sur l’équipement.

Tenez-vous toujours face à la console d’affichage. 

Si un code de sécurité est disponible et activé, les utilisateurs doivent saisir quatre chiffres dans l’ordre correct avant de pouvoir

utiliser l’équipement. Si cela n’est pas effectué dans un délai de deux minutes, l’accès à l’équipement leur est refusé.

Restriction des équipements en termes de poids : Tapis roulant : N’UTILISEZ PAS le tapis de course si vous pesez plus de 180 kg

(400 lb). NE COUREZ PAS sur le tapis de course si vous pesez plus de 160 kg (350 lb). La limite est de 160 kg (350 lb) pour les 

autres équipements.

Tapis de course : Fixez toujours le clip de sécurité à l’un de vos vêtements avant chaque séance d’entraînement. Tout défaut

d’utilisation du clip de sécurité risque d’accroître les risques de blessure en cas de chute.

Important Pour des raisons de sécurité, veillez à monter sur la bande de course lorsque sa vitesse est égale ou inférieure à 1,6 kilomètre à 

l’heure (1 mile à l’heure). 

Tapis de course : Enjambez la bande de course et attachez le clip de sécurité à votre vêtement, au niveau de la taille, avant de

toucher la console de commande. 

Tapis de course : N’UTILISEZ PAS les fonctions de saisie ou de navigation Internet, sauf si vous marchez à une allure lente et

décontractée. Veillez à toujours vous stabiliser en tenant une poignée fixe lorsque vous utilisez les fonctions de saisie ou de 

navigation sur Internet.

AMT et EFX : Veillez à toujours vous stabiliser en tenant une poignée fixe lorsque vous utilisez les fonctions de saisie ou de

navigation sur Internet.

Les moniteurs de fréquence cardiaque ne sont pas des appareils médicaux. Différents facteurs, y compris les mouvements de

l’utilisateur, peuvent affecter la précision des relevés de fréquence cardiaque. Les moniteurs de fréquence cardiaque ne sont

utilisés qu’à titre d’aide aux exercices pour déterminer la fréquence cardiaque de manière générale.

Tenez-vous toujours à une poignée fixe ou à une barre latérale avec une main chaque fois que vous manipulez la console avec

l’autre.

Ne déposez et n’insérez jamais un objet dans une ouverture de l’appareil. Éloignez toujours vos mains des pièces en mouvement.

NE DÉPOSEZ JAMAIS d’objets sur les barres latérales fixes, les barres frontales, la console d’affichage ou les capots de l’appareil.

Les liquides, magazines et livres doivent être placés dans les réceptacles adéquats.

VEILLEZ À NE JAMAIS vous appuyer ou tirer sur la console.
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Informations réglementaires 

Matières dangereuses et méthodes d’élimination adéquates 
Les batteries contenues à l’intérieur de l’équipement auto-alimenté contiennent des matériaux considérés comme nocifs pour 

l’environnement. La loi fédérale exige l’élimination adéquate de ces matériaux. 

Recyclage et élimination de l’appareil 
Cet appareil doit être recyclé ou éliminé conformément aux réglementations locales et nationales en vigueur. 

Les étiquettes apposées sur l’appareil, conformément à la directive européenne 2002/96/CE relative aux déchets d’équipements 

électriques et électroniques (DEEE), déterminent les conditions de retour et de recyclage des équipements usagés au sein de l’Union 

Européenne. L’étiquette DEEE indique que l’appareil ne doit pas être jeté, mais récupéré en fin de vie, selon les termes de cette directive. 

Selon la directive DEEE européenne, tout équipement électrique et électronique (EEE) doit être collecté séparément et réutilisé, recyclé 

ou récupéré en fin de vie. Les utilisateurs d’EEE munis du symbole DEEE décrit à l’Annexe IV de la directive DEEE ne doivent pas 

éliminer les EEE en fin de vie avec les déchets municipaux non triés, mais utiliser le programme de collecte mis à la disposition des 

consommateurs pour le retour, le recyclage et la valorisation des DEEE. Il est important que les consommateurs participent afin de 

réduire les effets nuisibles potentiels des EEE sur l’environnement et la santé humaine dus à la présence éventuelle de composants 

dangereux dans les EEE. Pour une collecte et un traitement adéquat, reportez-vous à Demander une réparation. 

Instructions réglementaires pour les modules RFID/NFC et Wi-Fi Bluetooth 
Lorsqu’il est équipé d’une console de commande comme indiqué dans ce document, cet équipement peut contenir un module 

d’identification à radiofréquence (RFID). Le module RFID a été agréé pour fonctionner à des températures comprises entre -20°C et 

85°C (-4°F and 185°F).  

Interférence en radiofréquence (RFI) 

Le module RFID est conforme aux normes nationales suivantes définissant les limites acceptables pour l’interférence en radiofréquence 

(RFI). 

Cet appareil d’exercice Precor est conforme aux normes nationales suivantes définissant les limites acceptables des interférences en 

radiofréquence (RFI). 

Federal Communications Commission, Part 15 

Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites d’un appareil numérique de classe A, en vertu de la partie 15 de la 

réglementation FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 

installation commerciale. Cet équipement produit, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique et, s’il n’est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions du guide du propriétaire, il peut causer des interférences nuisibles aux communications par radio. 

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et (2) cet 

appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement non souhaité. 

AVERTISSEMENT  En vertu de la réglementation FCC, tout changement ou toute modification non approuvé 
expressément par le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur de faire fonctionner l’équipement.  

Consignes de sécurité importantes Industry Canada 
This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de 

l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
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Instructions de mise à la terre du tapis de course 
Le tapis de course doit être mis à la terre. Si l’équipement fonctionne de manière incorrecte ou qu’il saute, la mise à la terre abaisse le 

niveau de courant électrique et réduit le risque de choc électrique. Le cordon d’alimentation du tapis de course est équipé d’un 

conducteur de mise à la terre et d’une prise de terre à trois broches. Cette fiche doit être insérée dans une prise de courant ayant fait 

l’objet d’une installation et d’une mise à la terre correctes conformément aux normes et réglementations locales en vigueur. Ne pas 

brancher le tapis de course sur une prise de terre peut annuler la Garantie Limitée Precor. 

DANGER  Si le conducteur de mise à la terre est incorrect, il peut y avoir un risque de décharge électrique. 
En cas de doute relatif à la mise à la terre de l’équipement, informez-vous auprès d’un électricien 
ou d’un réparateur qualifié. NE MODIFIEZ JAMAIS la fiche fournie avec le tapis de course. Si la 
fiche n’est pas compatible avec la prise de courant, faites installer une prise de courant 
adéquate par un électricien qualifié. 

Recommandations électriques : Tapis de course 120 V et 240 V 
Remarque Il ne s’agit que d’une recommandation. Il convient de respecter les directives du NEC (code 

électrique national) ou du code électrique local. 

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

Vous devez avoir reçu un câble d’alimentation qui correspond au code électrique local obligatoire avec 

l’équipement. Les tapis de course Precor doivent être branchés sur un circuit dérivé individuel de 

20 ampères qui ne peut être partagé que par un seul écran individuel. Si vous avez besoin d’une aide 

supplémentaire pour effectuer les branchements du câble d’alimentation, contactez votre revendeur 

Precor. 

IImportant Un circuit dérivé individuel permet d’offrir un conducteur chaud et un conducteur neutre au niveau 

de la prise d’alimentation. Les conducteurs ne doivent en aucune manière être noués, « en chaînette » ou 

connectés avec un autre conducteur. Le circuit doit être mis à la terre conformément aux directives du NEC ou 

du code électrique régional. 

Sécurité • Réglementation |  P/N 305035-131 rev , FRN 

©2016 Precor Incorporated  | Mars 2016 

(fiche) (fiche)

(prise) (prise) 
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Équipements cardiovasculaires de la gamme commerciale 

Garantie limitée. 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES PRÉSENTES CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL 

PRECOR INCORPORATED. TOUTE UTILISATION DE L’APPAREIL VAUT ACCEPTATION DES CONDITIONS GÉNÉRALES DE 

GARANTIE CI-DESSOUS. 

Garantie limitée. 
Precor Incorporated (ci-après dénommé « Precor ») garantit que tous les produits neufs de la marque Precor sont exempts de défauts 

de matériaux et de fabrication, sur les périodes de garantie établies ci-après. La période de garantie débute à la date de facturation de 

l’achat initial. La présente garantie s'applique uniquement aux défauts découverts durant la période de garantie et à l'acheteur initial du 

produit. Les pièces réparées ou remplacées dans le cadre de la présente garantie seront couvertes uniquement pour le temps restant de 

la période de garantie initiale. Pour faire valoir sa garantie, l’acheteur doit notifier le défaut à Precor ou à son distributeur Precor agréé 

dans un délai de 30 jours à compter de la date de découverte du défaut et mettre le produit défectueux à disposition de Precor ou de 

son représentant de service après-vente, pour inspection. Les obligations de Precor dans le cadre de la présente garantie se limitent à 

celles exposées ci-après. 

Périodes de garantie et couverture 
Tous les appareils d’entraînement cardiovasculaire de la gamme commerciale, fabriqués et vendus après le 1er mars 2016, soumis aux 

conditions générales établies dans les présentes (à l’exception de StretchTrainer, des appareils de musculation, des vélos de la gamme 

Spinner, des systèmes Queenax et des couvertures propres à certains modèles et à certaines options comme défini ci-dessous) : 

Cadre structurel : 7 ans

Moteur d'entraînement de tapis de course : 5 ans

Pièces d'usure : 1 an 

Pièces mécaniques et électriques (y compris PVS, transmetteurs) : 2 ans

Pièces d’usure élevée de la console, notamment : Prises pour écouteurs et connecteurs USB : 90 jours

Récepteurs de télévision et/ou récepteurs de médias (décodeurs) de tiers : 90 jours

Batteries, récepteurs non intégrés, PVS non intégrés et commandes : 1 an

Main-d'œuvre sur le produit (notamment : base, console, PVS) : 1 an

Garantie prolongée limitée et couverture 
Si l'acheteur initial achète une garantie prolongée limitée pour des appareils d'entraînement cardiovasculaire de la gamme 

commerciale, comme établi par un devis d'appareils signé, accepté par Precor, ladite garantie prolongée (i) s'applique uniquement aux 

pièces mécaniques et électriques et à la main-d'œuvre, le cas échéant, (ii) débute à la date de facturation de l'achat initial, (iii) 

remplace, sans s'y ajouter, les périodes de garantie des pièces mécaniques et électriques et de main-d'œuvre définies ci-avant (p. ex. la 

période de garantie standard et la période de garantie prolongée NE SE CUMULENT PAS) et (iv) est soumise aux conditions générales 

établies dans les présentes. 

Une garantie prolongée limitée ne s'applique en aucun cas aux pièces suivantes : 

Pièces d’usure élevée de la console, notamment : prises pour écouteurs et connecteurs USB

récepteurs de télévision et/ou récepteurs de médias (décodeurs) de tiers ;

batteries, récepteurs non intégrés, PVS non intégrés, serveurs cache et commandes.
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Conditions et restrictions 
La présente garantie est valide uniquement en conformité avec les conditions générales établies ci-après : 

La garantie s'applique au produit Precor uniquement si :

Le produit a été entretenu par un centre de service Precor agréé et/ou par un membre du personnel de l'établissement, certifié

par Precor. En dehors des États-Unis, le produit doit être entretenu par le bureau Precor ou les distributeurs agréés Precor. 

Le produit est toujours en la possession de l'acheteur initial et une preuve d'achat est fournie.

Le produit n'a pas subi d'accident, d'utilisation abusive ou inappropriée, d'entretien incorrect ou de modifications effectuées par 

une entité autre que Precor. 

La demande est effectuée durant la période de garantie.

La présente garantie ne couvre pas les dommages ou la défaillance des équipements causés par un câblage électrique non conforme 

aux règles électriques ou aux spécifications de Precor détaillées dans la documentation du produit, ou par le non-respect de ladite 

documentation en matière de maintenance raisonnable et nécessaire. Precor décline toute responsabilité en matière de connectivité 

Internet à ses produits. Cette restriction s'applique aux services, tels que ceux apportés par un fournisseur d'accès Internet (FAI), ainsi 

qu'au matériel relatif à la connectivité Internet, tel que le câblage Ethernet, les routeurs, les serveurs et les commutateurs. 

Les récepteurs de télévision Precor sont conçus pour respecter les normes publiées au 1er mars 2016. Certaines fonctionnalités ne

sont pas disponibles, selon le pays, le lieu géographique, le diffuseur ou le fournisseur de services. Precor décline toute

responsabilité en matière de modification des normes de diffusion mondiales, ou de qualité du signal de la télévision, de la vidéo,

de l’audio ou d’autres médias fourni à ses produits. La compatibilité avec des services à venir n’est pas garantie. Ledit matériel peut

inclure (mais sans s’y limiter) le câblage, les connecteurs, les récepteurs, les modulateurs, les multiplexeurs, les amplificateurs de

distribution, les répartiteurs, etc. utilisés pour l’audio, la vidéo et la radiofréquence (RF).

Precor ne peut pas garantir que le système de mesure de fréquence cardiaque présent sur ses produits fonctionnera pour tous les

utilisateurs dans toutes les circonstances. La précision de la mesure de fréquence cardiaque varie selon de nombreux facteurs,

notamment la physiologie et l’âge de l’utilisateur, la méthode d’utilisation de l’équipement et du système de mesure, les

interférences extérieures et d’autres conditions qui peuvent influencer la mesure et son traitement.

Precor ne garantit pas le travail ou les produits d’un tiers (p. ex. systèmes de tête de réseau, câblage basse tension, etc.).

À l’exception du Canada, Precor ne prend en charge aucuns frais de main-d’œuvre en dehors des États-Unis. La garantie limitée de

l’appareil sera nulle et non avenue si l’appareil est installé dans un pays autre que celui où l’achat initial a été effectué.

Les pièces mobiles boulonnées au cadre structurel ne sont pas incluses dans la garantie « Cadre structurel » (p. ex. les ensembles

bras mobiles, siège et dossier, CrossRamp, les réglages de position, etc.).

Tous les termes de couverture en vertu de la présente garantie commerciale restent les mêmes, quel que soit le lieu où

l’équipement est installé ou utilisé, y compris pour les produits cardiovasculaires vendus dans un environnement résidentiel (chez 

un particulier). 

La présente garantie limitée ne s’applique pas aux éléments suivants : 
1. Mises à jour logicielles.

2. Défauts logiciels n'affectant pas matériellement et négativement la fonctionnalité d'exercice du produit dans les conditions

d'utilisation normales au moment de l'installation.

3. Éléments consommables ou cosmétiques du produit, y compris toutes les surfaces en plastique ou peintes, dont la partie

extérieure a été endommagée ou dégradée du fait d'une utilisation abusive ou inappropriée, d'un accident, d'une maintenance ou

d'une installation incorrecte, d'une manipulation inappropriée ou d'une modification de conception ou de construction non

autorisée par Precor, y compris, sans s'y limiter, l'utilisation ou l'incorporation de pièces de rechange autres que celles proposées

par l'équipementier (OEM). 

4. Dommages cosmétiques, structurels ou fonctionnels (y compris la rouille, la corrosion et une usure anormale) découlant du

non-respect des procédures de maintenance décrites dans la documentation du produit.

5. Réparations effectuées sur des produits Precor dont le numéro de série est manquant ou dont la plaque d’identification a été

dégradée ou endommagée.

6. Interventions de maintenance destinées à corriger une installation d’appareil ou à former le propriétaire à l’utilisation de l’appareil. 

7. Jetons RFID.

8. Systèmes de goulottes de câbles.

9. Enlèvement et livraison associés aux réparations.

10. Tous les frais de main-d’œuvre encourus au-delà de la période de garantie de main-d’œuvre.



Exclusion de responsabilité et renonciation 
Les garanties limitées exposées dans les présentes sont les seules garanties offertes par Precor. Elles annulent et remplacent toute 

disposition antérieure, contraire ou complémentaire, qu'elle soit orale ou écrite. TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS LA 

GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PRÉCIS, APPLICABLE À TOUTE PIÈCE DÉCRITE 

CI-AVANT, EST LIMITÉE EN DURÉE AUX PÉRIODES DE GARANTIE EXPRESSE INDIQUÉES PRÉCÉDEMMENT POUR LESDITES PIÈCES.

PRECOR REFUSE ET EXCLUT PAR LES PRÉSENTES LESDITES GARANTIES AU-DELÀ DESDITES PÉRIODES. Certaines juridictions

interdisent toute limitation de durée d’une garantie implicite, auquel cas ladite limitation ne s’applique pas. PRECOR REFUSE ET 

EXCLUT PAR LES PRÉSENTES TOUTE AUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ, QU’ELLE SOIT EXPRESSE OU IMPLICITE, LÉGALE

OU AUTRE, CONCERNANT TOUT DÉFAUT OU NON-CONFORMITÉ AFFECTANT L’UN DE SES PRODUITS, Y COMPRIS, SANS S’Y

LIMITER : (A) TOUT DROIT, OBLIGATION, RESPONSABILITÉ, RÉCLAMATION OU RECOURS PÉNAL, DÉCOULANT OU NON D’UNE

NÉGLIGENCE DE LA PART DE PRECOR OU DE SES FOURNISSEURS (QUE LADITE NÉGLIGENCE SOIT ACTIVE, PASSIVE OU

IMPUTÉE) ; ET (B) TOUT DROIT, OBLIGATION, RESPONSABILITÉ, RÉCLAMATION OU RECOURS EN CAS DE PERTE OU DE

DOMMAGE D’UN APPAREIL. Les présentes exclusions de responsabilité et renonciation s’appliquent même dans le cas où la garantie

expresse précédemment établie ne remplirait pas son rôle principal.

Recours exclusifs 
Dans le cas où l’un des produits décrits ci-avant serait non conforme à sa garantie, Precor s’engage à offrir l’une des solutions suivantes, 

à son entière discrétion : (1) une réparation ; (2) un remplacement ou (3) un remboursement du montant d’achat. Pour faire valoir le 

service de garantie limitée Precor, contactez le bureau ou distributeur agréé Precor auprès duquel vous avez acheté le produit. Precor 

s'engage à indemniser les techniciens de maintenance Precor agréés pour tous les déplacements effectués dans le cadre de la garantie, 

dans leur zone de service normale, afin de réparer un équipement de la gamme commerciale dans les locaux du client. Des frais de 

déplacement pourront vous être facturés si l’intervention a lieu en dehors de la zone de service. LES DISPOSITIONS CI-AVANT 

CONSTITUENT LES RECOURS EXCLUSIFS DE L’ACHETEUR AU TITRE DE LA GARANTIE. 

EXCLUSION DES DOMMAGES ACCESSOIRES ET INDIRECTS 
AUCUNE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ N’INCOMBE À PRECOR ET/OU À SES FOURNISSEURS, QUE CE SOIT DANS LE CADRE 

D’UN CONTRAT (Y COMPRIS DE GARANTIE), D’UNE ACTION DÉLICTUELLE (Y COMPRIS UNE NÉGLIGENCE ACTIVE, PASSIVE OU 

IMPUTÉE ET UNE RESPONSABILITÉ OBJECTIVE) OU AUTRE, EN CAS DE DOMMAGES SUBIS PAR L’APPAREIL, DE DOMMAGES 

MATÉRIELS, D’UNE PRIVATION DE JOUISSANCE, D’UNE PERTE DE RECETTES OU DE BÉNÉFICES, DU COÛT DE CAPITAL, DU COÛT 

D’UN ÉQUIPEMENT DE SUBSTITUTION, DE COÛTS SUPPLÉMENTAIRES ENCOURUS PAR L’ACHETEUR (PAR CORRECTION OU 

AUTRE) OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE ACCESSOIRE, PARTICULIER, IMMATÉRIEL OU INDIRECT, QU’IL RÉSULTE DE LA NON 

LIVRAISON DU PRODUIT OU DE L’UTILISATION, INAPPROPRIÉE OU NON DUDIT PRODUIT, OU DE L’IMPOSSIBILITÉ DE L’UTILISER. 

La présente exclusion s’applique, même dans le cas où la garantie expresse précédemment établie ne remplirait pas son rôle principal 

et que lesdits dommages fassent ou non l’objet d’une réclamation au titre de la garantie, d’une rupture de contrat, d’une négligence ou 

d’une responsabilité objective, délictuelle ou en vertu de toute autre règle de droit. Certaines juridictions interdisent toute limitation ou 

exclusion des dommages indirects ou accessoires, auquel cas ladite limitation ne s’applique pas. 

La présente garantie vous accorde des droits légaux spécifiques, mais vous pouvez également bénéficier d’autres droits, qui varient 

d’une juridiction à l’autre. 

Remplissez cette partie et conservez-la dans vos dossiers. 

Acheté chez : __________________________________________________ 

Exemple : Nom du distributeur ou du magasin 

Téléphone : __________________________________________________ 

Exemple : Numéro de téléphone du distributeur ou du magasin 

Produit/modèle : __________________________________________________ 

Exemple : AMT 885 ou EFX 883 

Numéro de série : __________________________________________________ 

Le numéro de série se trouve sur le conteneur d’expédition. 

Garantie cardio commerciale 

Date d’effet : 1er mars 2016 

P/N 36286-131 rev , FRN 

©2016 Precor Incorporated
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Warenzeichenhinweis 

Precor, AMT, EFX und Preva sind eingetragene Warenzeichen von Precor Incorporated. Weitere Namen in diesem Dokument und allen 

zum Produkt gehörenden Dokumenten können Marken oder eingetragene Marken ihrer jeweiligen Inhaber sein. 

Hinweis auf geistiges Eigentum 
Alle Rechte, Rechtsansprüche und Interessen an der Software der Preva® Business Suite, den beiliegenden gedruckten Unterlagen, allen 

Kopien dieser Software und sämtlicher Daten, die mit der Preva® Business Suite gesammelt wurden, liegen exklusiv bei Precor oder 

gegebenenfalls bei seinen Zulieferern. 

Precor ist weithin als Hersteller innovativer und preisgekrönter Fitnessgeräte anerkannt. Precor beantragt in den USA und anderen 

Ländern Patente für die mechanische Konstruktion und visuellen Aspekte seiner Produktentwürfe. Jeder, der die Verwendung von 

Produktentwürfen von Precor in Erwägung zieht, wird hiermit im Voraus darauf hingewiesen, dass Precor die Verletzung der 

Eigentumsrechte von Precor als schwerwiegende Angelegenheit betrachtet. Precor wird in aller Schärfe gegen die nicht autorisierte 

Verwendung seiner Eigentumsrechte vorgehen. 

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O. Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002 

www.precor.com 

Wichtige Sicherheitsanweisungen und gesetzliche Vorschriften 

Wichtig: Speichern Sie diese Anweisungen zur zukünftigen Verwendung. 

Lesen Sie vor der Aufstellung dieses Geräts alle Dokumentationsunterlagen, die mit Ihrem Trainingsgerät zur Verfügung gestellt 

werden, einschließlich aller Montageanleitungen, Bedienungsanleitungen und Betriebsanleitungen. 

Hinweis:  Dieses Produkt wurde für die kommerzielle Nutzung entwickelt. 

Dieses Anzeigegerät (im Folgenden als Konsole bezeichnet) ist zum Versand zusammen mit einem neuen Precor-Trainingsgerät (im 

Folgenden als Basiseinheit bezeichnet) vorgesehen. Es wurde nicht für den getrennten Verkauf verpackt. 

ACHTUNG:: Zur Vermeidung von Verletzungen muss die Konsole sicher an der Basiseinheit befestigt werden, wobei 
alle Montage- und Installationsanweisungen zu befolgen sind, die der Basiseinheit beiliegen. Die Konsole 
ist zum Anschluss an das Wechselstromnetz vorgesehen, wozu AUSSCHLIESSLICH die vorgesehene 
Stromversorgung verwendet werden darf. Sie darf nur eingeschaltet werden, wenn sie entsprechend den 
Montage- und Installationsanweisungen installiert wurde, die der Basiseinheit beiliegen. Die Konsole ist 
ausschließlich zur Verwendung mit Precor-Fitnessgeräten vorgesehen, d. h. nicht als selbstständiges 
Gerät.  

Sicherheitsvorkehrungen 
Beim Gebrauch dieses Geräts stets alle erforderlichen Sicherheitsanweisungen beachten, um die Verletzungs- und Brandgefahr sowie 

Beschädigungen zu reduzieren. In anderen Abschnitten dieses Handbuchs finden Sie weitere Einzelheiten zu den Sicherheitsfunktionen. 

Lesen Sie diese Abschnitte und beachten Sie alle Sicherheitshinweise. 

Anweisungen für den Eigentümer 
Lesen Sie vor der Aufstellung und Inbetriebnahme des Geräts alle Anweisungen dieser Anleitung durch und beachten Sie die

Geräteetiketten.

Verwenden Sie das Gerät nur für den dafür vorgesehenen Zweck (wie in dieser Betriebsanleitung beschrieben). Zusätzliche

Befestigungselemente, die nicht von Precor empfohlen werden, sollten NICHT verwendet werden. Solche Elemente können

Verletzungen verursachen.

Verwenden Sie das Gerät NICHT im Freien. 

Montieren und betreiben Sie das Gerät auf einer soliden, ebenen Fläche.

Verwenden Sie den mit dem Gerät mitgelieferten Stromadapter. Stecken Sie den Stromadapter in eine entsprechend geerdete

Steckdose (wie auf dem Gerät angegeben).

Achten Sie darauf, dass Netzkabel, optionale Stromadapter und Netzstecker sich nicht in unmittelbarer Nähe zu warmen

Oberflächen befinden.
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Das Gerät nicht in Betrieb nehmen, wenn ein Kabel oder Stecker schadhaft ist, wenn es nicht ordnungsgemäß funktioniert oder wenn 

es fallengelassen oder beschädigt worden oder mit Wasser in Berührung gekommen ist. In diesem Fall sofort den Service anrufen. 

Verlegen Sie die Stromkabel so, dass sie nicht begangen, eingeklemmt oder durch aufliegende bzw. anliegende Gegenstände

(einschließlich des Geräts selbst) beschädigt werden. 

Achten Sie darauf, dass das Gerät über ausreichende Belüftung verfügt. NICHTS auf oder über das Gerät legen. NICHT auf einer

gedämpften Auflage verwenden, die die Lüftungsöffnungen blockieren könnte.

Das Gerät darf, wenn es am Stromnetz angeschlossen ist, niemals unbeaufsichtigt gelassen werden. Ziehen Sie den Netzstecker

des Geräts aus der Steckdose, wenn es nicht in Gebrauch ist, sowie vor dem Reinigen oder der Wartung durch den autorisierten

Kundendienst.

Hinweis: Der optionale Stromadapter gilt als Stromquelle für Geräte mit eigener Stromquelle.

Betreiben Sie das Gerät NICHT in Umgebungen, in denen Sprühdosen oder Sauerstoff zum Einsatz kommen.

Falls Sie das Gerät verschieben möchten, bitten Sie jemanden um Hilfe, und verwenden Sie geeignete Hebetechniken. Abstände: 

Die unten genannten Empfehlungen für Mindestabstände basieren auf einer Kombination aus den freiwilligen ASTM tandards 

(USA) und den EN-Regelungen (Europa) vom 1. Oktober 2012 für Zugang, Umgehung und Notabstieg:

Laufbänder: mindestens 0,5 m (19,7 in) auf beiden Seiten des Laufbandes und 2 m (78 in) hinter dem Gerät. 

Andere Cardiogeräte: mindestens 0,5 m (19,7 in) auf mindestens einer Seite und 0,5 m (19,7 in) hinter oder vor dem Gerät.

Für Trainierende in den USA gilt: DDie Anforderungen des Americans with Disabilities Act (ADA –

Amerikaner-mit-Körperbehinderungen-Gesetz), US Code 28 CFR sind auch zu beachten (siehe Abschnitt 305). Die

ASTM-Normen sind freiwillig und entsprechen womöglich nicht dem aktuellen Industriestandard. Der tatsächliche Platz für den

Zugang, das Umgehen und den Notabstieg liegt in der Verantwortung des Fitnessstudios. Das Studio sollte die

Gesamtabstandsanforderungen für das Training an jedem Gerät, die freiwilligen und Industriestandards sowie alle regionalen,

staatlichen und nationalen Vorschriften beachten. Normen und Vorschriften können jederzeit geändert werden.

Wichtig: Diese Abstandsempfehlungen sollten auch dann angewandt werden, wenn Geräte von Wärmequellen (z. B. Heizungen,

Heizregistern und Öfen) weg platziert werden. Extremtemperaturen vermeiden. 

Warten Sie das Gerät, wie im Abschnitt „Wartung“ beschrieben, um seinen guten Betriebszustand zu erhalten. Prüfen Sie das Gerät 

auf ungeeignete, abgenutzte oder lose Komponenten und korrigieren, ersetzen oder ziehen Sie diese vor der Inbetriebnahme fest. 

Warten Sie das Gerät nicht selbst, es sei denn, Sie führen Instandhaltungsanweisungen gemäß der Betriebsanleitung aus.

Achten Sie darauf, dass sich alle Benutzer vor Beginn eines Fitnessprogramms von einem Arzt vollständig körperlich untersuchen

lassen, besonders wenn sie einen hohen Blutdruck, hohen Cholesterinspiegel oder Herzkrankheiten haben; eine familiäre

Vorgeschichte mit den oben genannten Leiden haben; über 45 Jahre alt sind; rauchen; fettleibig sind; im letzten Jahr nicht

regelmäßig trainiert haben; wenn sie Medikamente zu sich nehmen.

Kinder und Personen, die sich mit dem Betrieb dieses Geräts nicht auskennen, vom Gerät FERNHALTEN. Lassen Sie Kinder in der

Nähe des Geräts NICHT unbeaufsichtigt.

Achten Sie darauf, dass alle Benutzer beim Training geeignete Sportbekleidung und -schuhe und möglichst keine locker sitzende 

Kleidung tragen. Tragen Sie keine Schuhe mit Absätzen oder Ledersohlen und stellen Sie sicher, dass sich an Ihren Schuhsohlen kein 

Schmutz und keine kleinen Steine befinden. Bei langen Haaren empfiehlt sich die Verwendung eines Haarbands oder Zopfhalters.  

ACHTUNG: Die Abdeckung darf NICHT entfernt werden. Es besteht die Gefahr eines Stromschlags. 
Lesen Sie vor dem Betrieb die Montage- und Wartungsanleitung. Es gibt keine vom Benutzer zu 
wartenden Teile. Setzen Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung, wenn das Gerät gewartet werden 
muss. Nur für den Gebrauch mit einer einphasigen Wechselstromversorgung.  

Anweisungen für Benutzer 
Bevor Sie mit einem Fitnessprogramm beginnen, sollten Sie sich von einem Arzt untersuchen lassen. 

Wenn Sie Fitnessgeräte verwenden, sollten Sie immer grundlegende Vorsichtsmaßnahmen treffen, einschließlich folgender: 

Lesen, verstehen und überprüfen Sie die Not-Halt-Funktion vor der Benutzung.

Precor kann nicht garantieren, dass die Messung der Herzfrequenz an seinen Geräten bei allen Benutzern unter allen Umständen

funktioniert. Die Genauigkeit von Herzfrequenzmessungen hängt von einer Vielzahl an Faktoren ab, wie unter anderem der

Physiologie und dem Alter des Benutzers, der Methode, mit der das Gerät und das Herzfrequenzmesssystem verwendet werden, 

externen Störfaktoren sowie anderen Faktoren, welche die Messung und Verarbeitung der Herzfrequenz beeinträchtigen können.

Beim Montieren und Demontieren der Geräte ist Vorsicht geboten.

Halten Sie sich beim Einnehmen der Startposition auf dem Gerät an einem feststehenden Handlauf oder Haltegriff fest. 

Bleiben Sie stets der Konsole zugewandt.

Wurde ein Fitnesscode vergeben und aktiviert, muss der Benutzer den aus vier Ziffern bestehenden Schlüssel in der richtigen

Reihenfolge innerhalb von zwei Minuten eingeben, um das Gerät benutzen zu können.
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Gewichtsbeschränkungen für das Gerät: Laufband: Verwenden Sie das Laufband NICHT, wenn Sie über 180 kg (400 lb) wiegen.

Wenn Sie mehr als 160 kg (350 lb) wiegen, dürfen Sie auf dem Laufband nur gehen und NICHT laufen. Für andere Fitnessgeräte

gilt eine Gewichtsobergrenze von 160 kg (350 lb).

Laufbänder: Befestigen Sie den Sicherheitsclip immer an Ihrer Kleidung, bevor Sie mit dem Training beginnen. Wenn Sie den

Sicherheitsclip nicht benutzen, ist das Verletzungsrisiko im Fall eines Sturzes höher.

Wichtig: Aus Sicherheitsgründen sollten Sie das Laufband nur bei einer Geschwindigkeit von höchstens 1,6 km/h (1 mph) betreten.

Laufbänder: Stellen Sie sich gegrätscht über die Laufmatte, bevor Sie die Steuerkonsole berühren, und befestigen Sie den

Sicherheitsclip auf Taillenhöhe an der Bekleidung.

Laufbänder: Die Tipp- und Surf-Funktionen dürfen NUR bei Laufgeschwindigkeiten verwendet werden, die einen langsamen,

gemächlichen Gang nicht überschreiten. Stützen Sie sich beim Verwenden der Tipp- und Surf-Funktionen immer am feststehenden

Haltegriff ab.

AMT und EFX: Stützen Sie sich beim Verwenden der Tipp- und Surf-Funktionen immer am feststehenden Haltegriff ab.

Die Herzfrequenzmessgeräte sind keine medizinischen Geräte. Zahlreiche Faktoren, einschließlich der Bewegung des

Trainierenden, können sich auf die Herzfrequenzmesswerte auswirken. Die Herzfrequenzmessgeräte sind nur als Trainingshilfen

zum allgemeinen Bestimmen der Herzfrequenztrends vorgesehen.

Beim Bedienen der Tasten auf der Konsole immer mit einer Hand an einem feststehenden Handlauf oder Haltegriff festhalten.

Lassen Sie keine Gegenstände in Geräteöffnungen fallen und stecken Sie keine Gegenstände in Geräteöffnungen. Halten Sie Ihre

Hände fern von beweglichen Teilen.

Stellen Sie NICHTS auf feststehende Handläufe, Haltegriffe, Abdeckungen oder die Steuerkonsole. Platzieren Sie Getränke,

Zeitschriften und Bücher in den entsprechenden Behältern.

Lehnen Sie sich NIEMALS auf die Konsole und ziehen Sie nicht an ihr.
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Gesetzliche Vorschriften 

Vorschriftsmäßige Entsorgung gefährlicher Materialien 
Die Batterien der Geräte mit eigener Stromquelle enthalten Materialien, die als umweltgefährdende Stoffe eingestuft sind. Die 

Bundesgesetze schreiben eine ordnungsgemäße Entsorgung vor. 

Produktrecycling und Entsorgung 
Dieses Gerät muss gemäß den geltenden lokalen und nationalen Vorschriften recycelt oder entsorgt werden. 

Die Produktetiketten verweisen im Einklang mit der europäischen Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (2002/96/EG – 

WEEE-Richtlinie) auf die EU-weit geltenden Bestimmungen zur Rückgabe und zum Recycling gebrauchter Geräte. Das WEEE-Etikett 

weist darauf hin, dass das Produkt nicht weggeworfen werden darf, sondern am Ende seiner Lebensdauer gemäß dieser Richtlinie zu 

entsorgen ist.  

In Übereinstimmung mit der europäischen WEEE-Richtlinie müssen elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer 

separat entsorgt werden, um wiederverwendet, recycelt oder wiederhergestellt zu werden. Die Benutzer elektrischer und elektronischer 

Geräte mit einem WEEE-Etikett dürfen diese Geräte gemäß Anhang IV der WEEE-Richtlinie am Ende ihrer Lebensdauer nicht über den 

normalen Hausmüll entsorgen, sondern müssen diese gemäß WEEE-Vorschrift entsorgen, damit sie wiederverwertet, recycelt oder 

erneuert werden können. Die Unterstützung durch den Kunden ist wichtig, um die potenzielle Umweltbelastung und Gesundheits-

gefährdung durch elektrische und elektronische Geräte aufgrund der darin enthaltenen gefährlichen Substanzen auf ein Minimum zu 

beschränken. Für die ordnungsgemäße Erfassung und Behandlung siehe Service anfordern. 

Rechtliche Hinweise für RFID/NFC- und WLAN-Bluetooth-Module 
Dieses Gerät kann, wenn es mit einer wie in diesem Dokument beschriebenen Steuerkonsole ausgestattet ist, ein Modul für die 

Funkfrequenzidentifikation (RFID) enthalten. Das RFID-Modul wurde für den Betrieb bei Temperaturen zwischen –20 °C und 85 °C 

(–4 °F bis 185 °F) zertifiziert.  

Funkstörung (RFI) 

Das RFID-Modul erfüllt folgende nationale Normen, die die zulässigen Grenzwerte für Funkstörungen (RFI) definieren: 

Dieses Trainingsgerät von Precor erfüllt die nachstehend genannten nationalen Normen, die zulässige Grenzwerte für Funkstörungen 

(RFI) definieren: 

Federal Communications Commission (FCC), Teil 15 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse A gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. 

Diese Grenzwerte sind dafür ausgelegt, in kommerziellen Einrichtungen angemessenen Schutz vor funktechnischen Störungen zu 

bieten. Das Gerät erzeugt und nutzt Hochfrequenzenergie, kann diese aussenden und kann schädliche funktechnische Störungen 

verursachen, wenn es nicht im Einklang mit den Anweisungen der Betriebsanleitung installiert und verwendet wird. 

Der Betrieb unterliegt folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2) dieses 

Gerät muss alle empfangenen Störungen tolerieren, und zwar auch solche Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 

können. 

ACHTUNG:  Gemäß FCC-Bestimmungen können Änderungen oder Modifikationen, die vom Hersteller nicht ausdrücklich 
genehmigt worden sind, die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts zum Erlöschen bringen.  

Industry Canada 
Dieses Gerät entspricht dem/den RSS-Standard(s) für lizenzfreie Geräte von Industry Canada. Der Betrieb unterliegt folgenden beiden 

Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle Störungen tolerieren, und zwar auch 

solche Störungen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.  

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
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Anweisungen zum Erden des Laufbandes 
Das Laufband muss geerdet werden. Im Falle einer Funktionsstörung oder eines Ausfalls des Geräts wird der elektrische Strom durch 

die Erdung abgeleitet und das Stromschlagrisiko wird dadurch reduziert. Das Stromkabel des Laufbands ist mit einem Erdungsleiter und 

einem dreipoligen Erdungsstecker ausgestattet. Dieser Stecker darf nur an einer gemäß örtlichen Gesetzen und Verordnungen korrekt 

installierten und geerdeten Steckdose angeschlossen werden. Ein Unterlassen der Erdung des Laufbandes kann dazu führen, dass 

Precors beschränkte Garantie ungültig wird. 

GEFAHR: Falsches Anschließen des Erdleiters kann zu Stromschlaggefahr führen. Lassen Sie das Laufband von 
einem qualifizierten Elektriker oder Servicemitarbeiter prüfen, wenn Sie nicht sicher sind, ob es 
vorschriftsmäßig geerdet ist. Verändern Sie NICHT den mit dem Laufband gelieferten Stecker. Passt 
der Stecker nicht in die Steckdose, lassen Sie von einem qualifizierten Elektriker eine passende 
Steckdose installieren. 

Elektrische Empfehlungen: Laufbänder mit 120 V und 240 V 
Hinweis: Dies ist lediglich eine Empfehlung. Es müssen die VDE-Vorschriften oder andere regional 

geltende Normen für elektrische Geräte eingehalten werden. 

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

Verwenden Sie das mitgelieferte Netzkabel, das den jeweiligen lokalen Vorschriften und 

Geräteanforderungen entspricht. Laufbänder von Precor müssen an eine eigene 20-A-Abzweigleitung 

angeschlossen werden, die nur von einem Personal Viewing Screen (PVS) verwendet werden kann. 

Wenden Sie sich an Ihren autorisierten Precor-Händler, falls Sie weitere Hilfe bei den 

Stromanschlüssen benötigen. 

Wichtig:  Eine einzelne Abzweigleitung endet mit einem stromführenden Leiter und einem Neutralleiter in der 

Buchse. Die Leiter dürfen unter keinen Umständen mit anderen Leitungen zur Schleife bzw. hintereinander 

geschaltet werden. Der Stromkreis muss gemäß den VDE-Vorschriften oder anderen regional geltenden 

Normen für elektrische Geräte geerdet werden. 

Sicherheit • Rechtsvorschriften |  Teile-Nr. 305035-141 rev. , DEU

©2016 Precor Incorporated  |  März 2016 

(Stecker) (Stecker)

(Steckdose) (Steckdose) 
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Kommerzielle Herz-Kreislauf-Geräte 

Beschränkte Garantie 
BITTE LESEN SIE SICH DIESE GARANTIEBEDINGUNGEN SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE IHR PRODUKT VON PRECOR 

INCORPORATED NUTZEN. DURCH DIE NUTZUNG DES GERÄTS STIMMEN SIE DEN NACHFOLGENDEN GARANTIEBEDINGUNGEN 

VOLLSTÄNDIG ZU. 

Beschränkte Garantie 
Precor Incorporated („Precor“) garantiert, dass alle neuen Produkte von Precor während der nachstehenden Garantiefrist frei von 

Material- und Herstellungsmängeln sind. Die Garantiefrist beginnt am Rechnungsdatum des ursprünglichen Kaufs. Diese Garantie gilt 

nur für Mängel, die innerhalb der Garantiefrist festgestellt wurden, und ausschließlich für den ursprünglichen Käufer des Produkts. Für 

im Rahmen dieser Garantie reparierte oder ersetzte Teile gilt nur die verbleibende Frist der ursprünglichen Garantie. Um Ansprüche im 

Rahmen dieser Garantie geltend zu machen, muss der Käufer Precor oder einen autorisierten Precor-Händler innerhalb von 30 Tagen 

nach dem Datum, an dem ein Mangel festgestellt wurde, informieren und das betroffene Produkt zur Inspektion durch Precor oder 

seinem Kundendienstvertreter verfügbar machen. Precors Pflichten im Rahmen dieser Garantie sind wie folgt beschränkt. 

Garantiefristen und -leistungen 
Alle kommerziellen Herz-Kreislauf-Geräte, die nach dem 1. März 2016 hergestellt und verkauft wurden und für welche die 

nachfolgenden Bedingungen gelten (mit Ausnahme von StretchTrainer, der Strength-Produktreihe, der Spinner-Bike-Produktreihe, den 

Queenax-Systemen und speziellen Leistungen für bestimmte Modelle und Optionen, siehe unten): 

Strukturrahmen: 7 Jahre

Laufband-Antriebsmotor: 5 Jahre

Verschleißteile: 1 Jahr 

Mechanische und elektrische Teile (einschließlich PVS, Sender): 2 Jahre

Verschleißanfällige Konsolenteile, einschließlich: Kopfhöreranschlüsse und USB-Anschlüsse: 90 Tage

Fernsehempfänger und/oder Medienempfänger (Set-Top-Box) anderer Hersteller: 90 Tage

Batterien, nicht integrierte Empfänger, nicht integrierte PVS und Steuereinheiten: 1 Jahr

Arbeitskosten (einschließlich: Basis, Konsole, PVS): 1 Jahr

Verlängerte beschränkte Garantie und Abdeckung 
Falls der ursprüngliche Käufer eine verlängerte beschränkte Garantie für kommerzielle Herz-Kreislauf-Produkte erwirbt und dies in 

einem unterzeichneten Produktangebot festgehalten ist, das von Precor akzeptiert wurde, dann gilt für eine solche verlängerte 

beschränkte Garantie Folgendes: (i) Gilt nur für mechanische und elektrische Teile und Arbeitskosten, falls zutreffend, (ii) beginnt am 

Rechnungsdatum des ursprünglichen Kaufs, (iii) gilt als Ersatz und nicht als Ergänzung für die oben genannten Garantiefristen für 

mechanische und elektrische Teile und Arbeitskosten (d. h. die standardmäßige Garantiefrist und die Frist der verlängerten Garantie 

werden NICHT addiert), und (iv) unterliegt allen hier genannten Bedingungen. 

Eine verlängerte beschränkte Garantie gilt unter keinen Umständen für folgende Teile: 

Verschleißanfällige Konsolenteile, einschließlich: Kopfhöreranschlüsse und USB-Anschlüsse

Fernsehempfänger und/oder Medienempfänger (Set-Top-Box) anderer Hersteller

Batterien, nicht integrierte Empfänger, nicht integrierte PVS, Cache-Server und Steuereinheiten
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Bedingungen und Einschränkungen 
Diese Garantie gilt nur unter den nachfolgenden Bedingungen: 

Die Garantie gilt nur für das Precor-Produkt, wenn:

es durch einen von Precor autorisierten Dienstleister und/oder durch von Precor zertifizierte Mitarbeiter des Fitnessstudios

gewartet wurde. Außerhalb von Nordamerika muss das Gerät durch eine Niederlassung von Precor oder von autorisierten Precor-

Händlern gewartet werden.

es im Besitz des ursprünglichen Käufers bleibt und ein Kaufnachweis vorhanden ist.

es keinen Unfällen, unsachgemäßem Gebrauch, Missbrauch, unsachgemäßer Wartung oder Modifikationen mit Teilen von

Drittanbietern ausgesetzt wurde. 

Garantieansprüche innerhalb der Garantiefrist geltend gemacht werden. 

Diese Garantie gilt nicht für Schäden oder Gerätefehler, die durch eine Verkabelung hervorgerufen werden, welche nicht den

Elektrorichtlinien oder den Spezifikationen von Precor laut Produktdokumentation entspricht, oder wenn das Gerät nicht, wie in der

Produktdokumentation beschrieben, ordnungsgemäß gewartet wurde. Precor ist nicht verantwortlich für die Internetverbindung zu

seinen Produkten. Diese Beschränkung gilt für Dienstleistungen wie jenen eines Internetdienstanbieters (ISP) sowie für

Internet-Hardware wie Ethernet-Anbindung, Router, Server und Switches.

Fernsehempfänger von Precor sind so konzipiert, dass sie den ab 1. März 2016 geltenden Normen entsprechen. Der Umfang der

verfügbaren Funktionen hängt vom jeweiligen Land, der Region, dem Sender und dem Dienstleister ab. Precor ist nicht

verantwortlich für Änderungen der globalen Sendenormen oder die Qualität des Fernseh-, Video- und Audioempfangs und die

Qualität anderer Medien, die mit seinen Produkten genutzt werden. Die Kompatibilität mit zukünftigen Diensten wird nicht

garantiert. Dazu gehören unter anderem Audio-, Video- und Funkfrequenzkabel, -anschlüsse, -empfänger, -modulatoren,

-kombinatoren, -verteilerverstärker, -splitter usw.

Precor kann nicht garantieren, dass die Messung der Herzfrequenz an seinen Geräten bei allen Benutzern unter allen Umständen

funktioniert. Die Genauigkeit von Herzfrequenzmessungen hängt von einer Vielzahl an Faktoren ab, wie unter anderem der

Physiologie und dem Alter des Benutzers, der Methode, mit der das Gerät und das Herzfrequenzmesssystem verwendet werden, 

externen Störfaktoren sowie anderen Faktoren, welche die Messung und Verarbeitung der Herzfrequenz beeinträchtigen können.

Precor gibt keine Garantie für die Arbeit oder Produkte von Drittunternehmen (z. B. Headend-Systeme, Unterspannungskabel usw.). 

Mit Ausnahme von Kanada kommt Precor außerhalb der USA nicht für Arbeitskosten auf. Die beschränkte Garantie für Geräte ist

ungültig, wenn ein Gerät in einem anderen Land als dem Land, in dem es gekauft wurde, installiert wird. 

Bewegliche Teile, die an den Strukturrahmen angebracht werden, sind nicht durch die Garantie „Strukturrahmen“ abgedeckt

(z. B. bewegliche Arme, Sitz- und Rückenpolsterteile, CrossRamp-Teile, Elemente zur Positionsverstellung usw.).

Alle Leistungsbedingungen gemäß dieser Garantie für den kommerziellen Bereich bleiben unabhängig davon, wo das Gerät

aufgestellt oder verwendet wird, unverändert, und zwar auch dann, wenn Herz-Kreislauf-Produkte an einen privaten Haushalt

verkauft werden. 

Diese beschränkte Garantie gilt nicht für: 
1. Softwareaktualisierungen.

2. Softwarefehler, welche die Trainingsfunktionalität des Produkt unter normalen Nutzungsbedingungen zum Zeitpunkt der

Installation nicht maßgeblich und negativ beeinträchtigen.

3. Verbrauchsgüter oder kosmetische Artikel des Produkts. Dazu gehören alle Kunststoffoberflächen oder lackierten Oberflächen,

deren Äußeres aufgrund von unsachgemäßem Gebrauch, Missbrauch, Unfällen, unsachgemäßer Wartung oder Montage,

fehlerhafter Behandlung oder von Precor nicht genehmigten Design- oder Konstruktionsmodifikationen beschädigt oder

verunstaltet wurde. Dazu zählt uneingeschränkt auch die Verwendung von Ersatzteilen von Nicht-Originalgeräteherstellern

(OEM). 

4. Kosmetische, strukturelle oder funktionale Schäden (einschließlich Rost, Korrosion und unüblichem Verschleiß), die durch die

Nichteinhaltung der in der Produktdokumentation beschriebenen Wartungsverfahren entstehen.

5. Reparaturen an Geräten von Precor, bei denen die Seriennummern fehlen oder bei denen das Seriennummernetikett verändert

oder beschädigt ist.

6. Kundendienstanrufe zur Korrektur der Gerätemontage oder für Anweisungen zur Nutzung des Geräts durch den Eigentümer.

7. RFID-Chips. 

8. Kabelkanalsysteme.

9. Abholung und Lieferung im Rahmen von Reparaturen.
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10. Alle anfallenden Arbeitskosten, die nach der geltenden Garantiefrist für Arbeitskosten anfallen.

Haftungsausschluss und -freistellung 
Die hier beschriebenen beschränkten Garantien sind exklusiv durch Precor bereitgestellte Garantien und ersetzen alle 

vorangegangenen, gegensätzlichen oder zusätzlichen schriftlichen oder mündlichen Vereinbarungen. ALLE STILLSCHWEIGENDEN 

GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH DER GARANTIE DER MARKTFÄHIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DIE 

FÜR ALLE OBEN BESCHRIEBENEN TEILE GELTEN, SIND ZEITLICH AUF DIE ZEITRÄUME DER OBEN ANGEGEBENEN 

AUSDRÜCKLICHEN GARANTIEN FÜR DIESELBEN TEILE BESCHRÄNKT. PRECOR SCHLIESST HIERMIT ALLE GARANTIEN FÜR DIE 

ZEIT NACH DIESEN FRISTEN AUS. In einigen Gesetzgebungen ist die Beschränkung der Frist von stillschweigenden Garantien nicht 

zulässig. Daher sind die oben genannten Beschränkungen für Sie gegebenenfalls ungültig. PRECOR SCHLIESST HIERMIT AUCH ALLE 

WEITEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN PFLICHTEN ODER HAFTUNGSANSPRÜCHE IN VERBINDUNG MIT 

NICHKONFORMITÄTEN ODER MÄNGELN BESTIMMTER PRODUKTE AUS, DIE SICH AUS GESETZLICHEN ODER ANDERWEITIGEN 

BESTIMMUNGEN ERGEBEN. DAZU GEHÖREN UNTER ANDEREM: (A) JEGLICHE PFLICHTEN, HAFTUNG, RECHTE, ANSPRÜCHE 

ODER UNERLAUBTE ERSATZLEISTUNGEN, UNABHÄNGIG DAVON, OB DIESE AUS FAHRLÄSSIGKEIT VON PRECOR ODER SEINEN 

LIEFERANTEN RESULTIEREN (EGAL OB AKTIV, PASSIV ODER ZURECHENBAR) UND (B) JEGLICHE PFLICHTEN, HAFTUNG, RECHTE, 

ANSPRÜCHE ODER ERSATZLEISTUNGEN FÜR VERLUST ODER BESCHÄDIGUNG VON GERÄTEN. Der Haftungsausschluss und die 

Haftungsfreistellung gelten selbst dann, wenn die oben beschriebene ausdrückliche Garantie ihren wesentlichen Zweck nicht erfüllt. 

Exklusive Ersatzleistungen 
Precor bietet nach eigenem Ermessen für jedes oben beschriebene Produkt, das nicht seiner Garantie entspricht, folgende Leistungen 

an: (1) Reparatur, (2) Ersatz oder (3) Erstattung des Kaufpreises. Kundendienstleistungen im Rahmen der beschränkten Garantie von 

Precor können von einer autorisierten Precor-Niederlassung oder beim Händler angefordert werden, von dem Sie das Produkt gekauft 

haben. Precor kompensiert durch Precor autorisierte Dienstleister für Kundenbesuche im Rahmen der Garantie innerhalb des üblichen 

Kundendienstbereichs für Reparaturen von kommerziellen Geräten am Kundenstandort. Für Besuche außerhalb des 

Kundendienstbereichs können Anfahrtskosten berechnet werden. DIES SIND DIE EINZIGEN UND EXKLUSIVEN ERSATZLEISTUNGEN 

FÜR DEN KÄUFER IM FALLE VON GARANTIEVERLETZUNGEN. 

AUSSCHLUSS VON ZUFÄLLIGEN SCHÄDEN UND FOLGESCHÄDEN 
PRECOR BZW. SEINE LIEFERANTEN ÜBERNEHMEN KEINERLEI PFLICHTEN UND KEINE HAFTUNG – SEI ES AUS VERTRAG 

(EINSCHLIESSLICH GARANTIE), UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH AKTIVER, PASSIVER ODER ZURECHENBARER 

FAHRLÄSSIGKEIT SOWIE VERSCHULDENSUNABHÄNGIGER HAFTUNG) ODER EINER ANDEREN RECHTSGRUNDLAGE – FÜR 

SCHÄDEN AN GERÄTEN, SACHBESCHÄDIGUNG, NUTZUNGS-, UMSATZ- ODER GEWINNAUSFALL, KAPITALKOSTEN, KOSTEN 

FÜR ERSATZGERÄTE, KOSTEN, DIE DEM KÄUFER ZUSÄTZLICH ANFALLEN (DURCH KORREKTUR ODER ANDERWEITIG), ODER 

FÜR SONSTIGE ZUFÄLLIGE, KONKRETE, INDIREKTE ODER FOLGESCHÄDEN, UNABHÄNGIG DAVON, OB DIESE AUFGRUND EINER 

NICHTLIEFERUNG ODER IM ZUGE DER NUTZUNG, AUFGRUND EINER UNSACHGEMÄSSEN NUTZUNG ODER DER UNFÄHIGKEIT, 

DAS PRODUKT ZU NUTZEN, ENTSTEHEN. Dieser Ausschluss gilt auch, wenn die oben genannte Garantie ihre wesentlichen Zwecke 

nicht erfüllt und unabhängig davon, ob ein solcher Schadensersatz aufgrund von Garantieverletzungen, Vertragsverletzungen, 

Fahrlässigkeit oder verschuldensunabhängiger deliktischer Haftung oder aufgrund einer anderen rechtlichen Grundlage gefordert wird. 

In einigen Gesetzgebungen ist der Ausschluss von Beschränkungen zufälliger oder Folgeschäden nicht zulässig. Daher sind die oben 

genannten Beschränkungen für Sie gegebenenfalls ungültig. 

Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte. Gegebenenfalls haben Sie außerdem weitere Rechte, die von Gesetzgebung zu 

Gesetzgebung variieren können. 



Füllen Sie diesen Abschnitt aus und bewahren Sie ihn auf. 

Gekauft bei: __________________________________________________ 

Beispiel: Name des Händlers oder Geschäfts 

Telefonnummer: __________________________________________________ 

Beispiel: Telefonnummer des Händlers oder Geschäfts 

Produkt/Modell: __________________________________________________ 

Beispiel: AMT 885 oder EFX 883 

Seriennummer: __________________________________________________ 

Die Seriennummer befindet sich auf der Versandverpackung. 

Garantie für den kommerziellen Cardiobereich 

Wirksam ab 1. März 2016 

P/N 36286-141 rev , DEU 

 
©2016 Precor Incorporated 
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商標に関する通知 

Precor、AMT、EFX、Preva は Precor Incorporated の登録商標です。本書内および本製品に付属するすべての文書のその他の名
称は、それぞれの所有者の商標または登録商標です。

知的所有権通知 

Preva Business Suite のソフトウェアのすべての権利、タイトルおよび利害、付属する印刷物、当該ソフトウェアのコピー、な
らびに Preva Business Suite を介して収集されたすべてのデータは、Precor またはそのサプライヤーが、適宜独占的に所有す
るものとします。

Precor は、数々の賞に輝いた革新性が高いフィットネス機器のデザインで広く知られています。Precor は、製品デザインの機
械構造と外観の両方について、米国および外国での特許を積極的に出願しています。Precor の製品デザインの利用を意図して
いる方には、 Precor はその所有権の無許可の利用を深刻に受け止めていることをここに警告します。Precor は、その所有権
の無許可の利用については必ず積極的に追求します。

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O.Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002 

www.precor.com 

安全性および規制に関する重要な指示 

重要 今後のため、説明書は保管してください。 

この機器の設置作業を開始する前に、組み立てガイド、ユーザーガイド、オーナーズマニュアルなどのエクササイズ機器に付
属するすべての文書をお読みください。

注  本製品は、商業的利用を目的としています。

この表示機器（以下「コンソール」という）は、Precor 社の新しいエクササイズ機器（以下「ベースユニット」という）に同
梱されています。個別に販売されるよう梱包されたものではありません。

警告 怪我を防ぐため、コンソールはベースユニット付属の組立・設置取扱書に従って安全に取り付ける必要が
あります。コンソールの AC電源への接続には、添付の電気コード以外は使用しないでください。ベース
ユニットに添付の組立・設置取扱書に従って設置が完了したら、電源を入れてください。コンソールは
Precor社のフィットネス機器付属品として製造されたものであり、それ以外の使用はできません。

安全注意事項 

この装置を使用するときには、怪我、火災、または損傷などを避けるために、必ず基本的な安全上の注意に従ってください。
このマニュアルの他のセクションで、安全機能について詳細に説明しています。必ずこれらのセクションを読み、安全上の注
意をすべて守ってください。

所有者への指示 
装置を設置および使用する前にこのガイド内のすべての指示を読んでください。また、装置のラベルに従ってください。 

機器は、このマニュアルに記述されている用途以外には使用しないでください。Precor が推奨していないアクセサリアタ 
ッチメントは使用しないでください。そのようなアタッチメントは怪我につながる可能性があります。
屋外では使用しないでください。 
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装置の組み立てと使用は、安定した水平な場所で行ってください。
装置とともに提供された電源アダプタを使用してください。装置に記載されているように、電源アダプタを適切な接地コ
ンセントに接続してください。
電源コードまたはオプションの電源アダプタは、高温の表面から離してください。
コードやプラグが損傷していたり、正しく作動しなかったり、あるいは機器の落下、損傷、水濡れが見られる場合は、決
して機器を使用しないでください。これらが発生した場合は、直ちに修理を要請してください。
電源ケーブルは、踏まれたり、挟まれたり、または装置を含め、物を上に乗せて損傷したりしないように配線してください。 

装置が適切な換気をすることを確認してください。機器の上または上方には何も置かないでください。換気口をふさぐ可
能性があるクッション性のある床面では使用しないでください。
電源が入ったままで機器から離れないでください。使用していないとき、掃除をする前、および正規の修理を行うときは
電源を外してください。

注  オプションの電源アダプタは、電源内蔵機器の電源とみなされます。

この機器は、エアゾール（スプレー）製品が使用されている場所、または酸素吸入装置による吸入が行われている場所で
は使用しないでください。
機器を移動するときには、協力してくれる人を探し、適切な昇降技術を使って行ってください。

スペースの確保  以下の最小限のスペースを確保することに関する推奨事項は、アクセス経路、周辺通路、緊急時の解体
に関し、2012 年 10 月 1 日現在での ASTM（米国）自主基準および EN（欧州）規制に基づいています。

トレッドミル：機器の左右に少なくとも 0.5 m（19.7 in）、後方に 2 m（78 in.）のスペース。

トレッドミル以外のカーディオ機器：機器の左右どちらか一方に少なくとも 0.5 m（19.7 in）、前方または後方に 0.5 m

（19.7 in）のスペース。

アメリカで使用する場合は、障害を持つアメリカ人法（ADA）、米国連邦法規 28 条（連邦規制基準第 305 項を参照）
の要件を慎重に検討してください。ASTM 基準は自主基準であり、工業規格を必ずしも反映しているものではありません。
アクセス、周辺通路、緊急事態の実際の区域設定は各施設の責任となります。施設は、スペース確保の要件について、自
主あるいは工業規格、各自治体や連邦政府の規定を考慮する必要があります。規格や規定は変更になる場合があります。

重要  これらのスペースに関する設置基準は、暖房機、温風器、ストーブ等の熱源から離して機器を設置する場合にも適
用されるものとします。極端な温度を避けてください。 

動作状態を良好に保つために、「メンテナンス」セクションの記載に従って機器のメンテナンスを行ってください。必要
箇所を修正し、部品を交換し、緩みを締め直します。
オーナーズマニュアルに記載されているメンテナンス手順に従う場合を除き、自分で機器を修理点検しないでください。
すべてのユーザー、特に高血圧、高コレステロールや心臓疾患のある方、ご家族がそれらの疾患の経験がある方、45歳以
上の方、肥満の方、この一年間に定期的な運動をしていない方、薬を服用中の方は、フィットネスプログラムを開始する
前に、医師による健康診断を必ず受けてください。
お子様や操作に詳しくない方が、この装置に乗ったり近づいたりしないようにしてください。機器の近くにいるお子様か
ら目を離さないでください。
ワークアウト時には、正しいエクササイズ用の服装と靴を着用し、緩めの服装やひらひらの付いた服装をしないことをす
べてのユーザーに徹底してください。ユーザーはヒールのある靴や革底の靴を避け、靴のソールを確認して砂や小石が埋
まっていたら除去してください。長い髪は後ろで結んでください。

注注意: カバーを外さないでください。電気ショックによる怪我を負う危険性があります。
操作を開始する前に「組立とメンテナンスガイド」を読んでください。内部にはユーザーが修
理可能な部品はありません。機器の修理が必要な場合は、カスタマーサポートまでご連絡くだ
さい。単相 AC電源専用です。
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使用者への指示 

フィットネスプログラムを始める前に、事前に医師による詳細な健康診断を受けてください。

エクササイズ機器を使用するときは、常に次のような予防措置を講じてください。

ご使用の前に、非常停止の手順をお読み頂き、ご理解の上、テストしてください。
Precor は、製品に搭載されている心拍数測定システムが、あらゆる状況において、どのようなユーザーに対しても機能す
るということを保証することはできません。心拍数測定の精度は、ユーザーの生理機能や年齢、機器および心拍数測定シ
ステムの使用方法、外部干渉、および心拍数の収集と処理に影響する可能性がある他の要素を含む、さまざまな要素に応
じて変わってきます。
装置の備え付けまたは取り外しの際には、十分にご注意ください。
機器の上で開始位置を定める際には、固定されたハンドレールまたはハンドルバーを握ってください。
常にコンソールの正面に立ってください。
安全コードが設定されていて有効になっている場合、ユーザーは、機器を使用するために 4 桁のキーを正しい順序で 2 分
以内に入力し、アクセスを拒否されないようにする必要があります。
機器の体重制限 Treadmill (ロングストライド):体重が 180 kg（400 ポンド）を超える場合は、トレッドミルを使用しない
でください。体重が 160 kg（350 ポンド）を超える場合は、トレッドミルで走らないでください。その他のフィットネス
機器の体重制限は 350 ポンド（160 kg）です。
トレッドミル：トレッドミルを使用する際には、必ずワークアウトを開始する前に着衣に安全クリップを取り付けてくだ
さい。安全クリップを使わないと、落下の際に怪我をするリスクが高まります。

重要  安全のため、ランニングベルトには、速度が時速 1 マイル（時速 1.6 km）以下のときに乗ってください。 

トレッドミル：操作コンソールに触れる前に、ランニングベルトをまたぎ、安全クリップを着衣の腰の高さの位置に付け
ます。
トレッドミル：タイピングや Web 閲覧機能は、ゆっくりとしたペースでのウォーキング速度のときに使用し、それ以上
の速度のときには使用しないでください。タイピングや Web 閲覧機能を使用するときは、固定ハンドルバーにおつかま
りください。
AMT と EFX：タイピングや Web 閲覧機能を使用するときは、固定ハンドルバーにおつかまりください。
心拍数モニターは医療機器ではありません。ユーザーの動作を含め、さまざまな要素が心拍数の読み取り精度に影響を与
えます。心拍数モニターは、エクササイズの援助のみを目的として一般的な心拍数の動向を測定します。
コンソールキーを操作する場合は、固定されたハンドレールまたはハンドルバーを片手で握った上で、もう一方の手で操
作してください。
開口部に物を落としたり挿入したりしないでください。可動部に手を近づけないでください。
固定ハンドレールまたはハンドルバー、ディスプレイコンソール、またはカバーの上に物を置かないでください。飲み物、
雑誌、本などは専用の場所に入れてください。
どのような場合でも、コンソールによりかかったり、コンソールを引っ張ったりしないでください。
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規制に関する情報 

危険物の取扱いと廃棄 

セルフパワー装置内のバッテリーは、環境に有害であると考えられる物質が含まれています。連邦法により、適切に廃棄する
必要があります。

製品のリサイクルと廃棄 

この装置は、該当する地方および国の規則に従って、リサイクルまたは廃棄する必要があります。

電気・電子機器廃棄物 (WEEE) に関する European Directive 2002/96/EC に従って、製品ラベルは、欧州連合全体で適用され
る使用済み装置の返却およびリサイクルに関する枠組みを決定します。WEEE ラベルは、その製品は廃棄してはならず、この
指令に従って寿命が来れば再生しなければならないことを示します。

電気・電子機器（EEE）は、European WEEE Directive の規定に従って、分別収集し、耐用期間の終わりに再使用、リサイクル、
または再生する必要があります。WEEE Directiveの Annex IVに従って、WEEE ラベルが付いた電気・電子機器のユーザーは、
寿命が来た装置を分別しないゴミとして処理してはならず、 WEEE の返却、リサイクル、および再生のためお客様が利用可能
な収集の枠組みを使用しなければなりません。お客様の参加は、電気・電子機器に存在する有害物質による、電気・電子機器
の環境および健康への影響を最小限に抑制するのに重要です。適切な収集および処理については、「サービスを受ける」を参
照してください。

RFID/NFC および Wi-Fi Bluetooth モジュールの規制通知事項 

本文書で解説する操作コンソールを備えた機器には、無線自動識別 (RFID) モジュールが備わっている可能性があります。
RFIDモジュールは、 -20ºC から 85°C (-4°F から 185°F)の気温で動作が保証されています。

無線周波数干渉 (RFI)

RFID モジュールは、無線周波妨害（RFI）の制限値を定義する以下の米国標準に準拠しています。

この Precor エクササイズ装置は、無線周波数干渉 (RFI) の許容可能な制限を定義する国家標準に従います。

Federal Communications Commission, Part 15 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 

Rules. These limits are de igned to provide reasonable protection against harmful interference in a commercial installation.

The equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the owner’s
manual instructions, can cause harmful interference to radio communica ons. 

Operation is subject to the following two conditions:(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 

any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

警告 Per FCC rules, changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s 
authority to operate the equipment.  
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Industry Canada 
This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s).Operation is subject to the following two conditions:(1) this 

device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.  

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 

トレッドミルのアース接続に関する指示

トレッドミルはアース接続する必要があります。機器が誤動作したり、破損したりした場合には、アース接続によって電流が
アース側に流れ、感電の危険性が軽減されます。トレッドミルの電源コードには、アース接続導線と 3 線アース接続プラグが
組み込まれています。このプラグは、地元のすべての法令や条例に従って適正に設置およびアース接続されているコンセント
に挿して使用する必要があります。トレッドミルのアース接続が正しく行われていないと、Precor の限定保証が無効になる可
能性があります。

危険 アース接続導線の接続方法が不適切だと、感電の危険性が高まります。装置のアース接続方法が適正か確
信を持てない場合は、有資格の電気技師や点検サービス担当者に尋ねて確認してください。トレッドミル
に付属しているプラグを改造しないでください。プラグがコンセントに合わないときは、有資格の電気技
師に依頼して、適切なコンセントを設置してください。

電気に関する注意事項:120 V と 240 V のトレッドミル 

注  本事項はあくまでも推奨です。NEC (米国電気工事規程) のガイドラインまたはご使用地域
の電気工事規程に従ってください。

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)  

装置に付属の地域の電気コード要件に合致した電源ケーブルを受け取っていなければなりませ
ん。Precor トレッドミルは、20 アンペアの専用分岐回路に接続してください。同一回路に接続
できる PVS （パーソナルビューイングシステム) は 1 台だけです。電源接続に関する追加サポ
ートが必要な場合は、Precor の公認販売店までお問い合わせください。

重要   各分岐回路には、レセプタクルに接続するホットコンダクタとニュートラルコンダクタが
あります。それらのコンダクタは、ループ接続したり、数珠つなぎ接続したり、別のコンダクタ
に接続したりしないでください。NEC ガイドラインまたはご使用地域の電気工事規程に従って、
回路を接地してください。 

安全 • 規制  |  P/N 305035-151 rev , JPN

©2016 Precor Incorporated  |  2016 年 3 月
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商用カーディオ機器 

限定保証 

Precor 社製品を使用する前に以下の保証条件をよくお読みください。機器を使用することにより、下記の保証条件に同意した
ものと見なされます。

限定保証 

Precor Incorporated（“Precor”）は、下記の保証期間においてあらゆる Precor の新製品に材料および製造の欠陥がないことを保
証します。保証期間は最初の購入の請求日に開始されます。本保証は保証期間内に見つかった欠陥および最初の製品購入者に
のみ適用されます。本保証の条件下で修理または交換された部品は最初の保証期間の残りにのみ保証されます。本保証の下で
請求を行う場合、購入者は問題を発見してから 30 日以内に Precor または Precor 認定販売業者に通知し、Precor またはサ
ービス担当者が問題の製品を点検できるようにする必要があります。本保証下における Precor の責任は下記に限定されます。 

保証期間と保証範囲 

2016 年 3 月 1 日以降に製造および販売されたすべての商用カーディオ製品は、本保証で定めた条件の対象となります（スト
レッチトレーナー、筋力強化製品、Spinner バイクライン、Queenax システム、および下記に定義された特定の型番およびオ
プション固有の範囲は除く）：

構造フレーム：7 年
トレッドミル ドライブモーター：5 年
消耗品：1 年
機械および電気部品（PVS、トランスミッターを含む）：2 年
下記を含む高摩耗性コンソールアイテム：ヘッドフォンジャック、および USB コネクター：90 日
他社製テレビ受信器および/またはメディア受信器ボックス（セットトップボックス）：90 日
バッテリー、非内蔵型受信器、非内蔵型 PVS、およびコントローラー：1 年
製品労働（ベース、コンソール、PVS を含む）：1 年

限定延長保証および保証対象 

最初の購入者が Precor によって受け入れられた署名済み製品見積もりに記載の商用カーディオ製品の限定延長保証を購入し
た範囲内で、かかる限定延長保証は、(i) 該当可能な場合は機械および電気部品および製品労働にのみ適用され、(ii) 最初の購
入の請求日から開始され、(iii) 上記の機械および電気部品および製品労働の保証期間に追加ではなく、代わるものとなり（た
とえば標準保証期間および延長保証期間は累積的ではありません）、(iv) 本保証に規定されているすべての条件の対象となり
ます。

いかなる場合においても、限定延長保証は以下の部品には適用されません：

下記を含む高摩耗性コンソールアイテム：ヘッドフォンジャック、および USB コネクター
他社製テレビ受信器および/またはメディア受信器ボックス（セットトップボックス）
バッテリー、非内蔵型受信器、非内蔵型 PVS、キャッシュサーバー、およびコントローラー
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条件および制限 

本保証は下記の条件に従った場合にのみ有効です：

保証は下記の場合にのみ Precor 製品に適用されます。
a.     Precor 認定サービスプロバイダーおよび/または Precor 認定施設スタッフによって修理されている。北米以外で
は、こうした製品は Precor 事業所または Precor 認定販売業者で修理されている。
b.    最初の購入者の所有下にあり、購入証明が明示されている。
c.     事故、誤用、乱用、不正修理、Precor 以外の改修を経ていない。
d.    保証期間内に請求がなされている。
本保証は、電気工事規定または製品の文書で詳述されている Precor の仕様を順守していない電気配線による、または製
品の文書に概要が述べられている合理的かつ必要なメンテナンスを怠ったことによる、損傷または機器の故障を対象とす
るものではありません。Precor は製品へのインターネット接続については責任を負いません。この制限は、インターネッ
トサービスプロバイダー（ISP）で提供されるサービスなどのサービス、およびイーサネットケーブル、ルーター、サーバ 
ー、スイッチなどのインターネット接続に関連するハードウェアに適用されます。
Precor のテレビ受像機は、2016 年 3 月 1 日の時点で有効な標準規格に準拠するように設計されています。国、地域、
放送事業者、またはサービス提供者によっては、使用できない機能も含まれています。Precor は、世界的な放送規格にお
ける変更、または製品に組み込まれているテレビ、ビデオ、オーディオ、またはその他のメディアの品質については責任
を負うものではありません。将来的なサービスとの互換性は保証されていません。このハードウェアには、オーディオ、
ビデオ、無線周波（RF）ケーブル、コネクター、受信器、変調器、結合器、分配増幅器、スプリッター、およびその他が
含まれます。
Precor は、製品に搭載されている心拍数測定システムが、あらゆる状況において、どのようなユーザーに対しても機能す
るということを保証することはできません。心拍数測定の精度は、ユーザーの生理機能や年齢、機器および心拍数測定シ
ステムの使用方法、外部干渉、および心拍数の収集と処理に影響する可能性がある他の要素を含む、さまざまな要素に応
じて変わってきます。

Precor は、他社の技術または製品（ヘッドエンドシステム、低電圧配線など）について保証するものではありません。
カナダを除き、Precor はアメリカ合衆国外の労働に対して支払いを行いません。機器限定保証は、機器が販売国以外の国
に設置されている場合には無効です。

構造フレームにボルトで止められている可動部品は「構造フレーム」保証には含まれません（可動アーム、シートおよび
バックパッドアセンブリー、クロスランプアセンブリー、ポジション調節部など）。

この商用保証におけるすべての保証対象の条項は、居住（住宅）環境での使用のために販売された商用カーディオ製品を
含め、機器の設置または使用場所に関係なく、同様に適用されます。 
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限定保証は下記には適用されません： 
1. ソフトウェアアップデート

2. 設置時の正常な使用条件下で製品の運動機能に大きな悪影響を与えないソフトウェアの不具合。

3. すべてのプラスティックまたは塗装面を含む製品の消耗品または装飾品、乱用、誤用、事故、不正な修理または設置、誤
操作、または非 OEM（相手先商標製造会社）の交換部品の使用や内蔵その他を含め、Precor の承認を得ていないデザイ
ンまたは構造の改変の結果として破損または汚損された外観。

4. 製品の文書に記載されているメンテナンス手順を実行しなかったことが原因の外装上、構造上、または機能上の損傷（さ
び、腐食、および異常な摩耗など）。

5. シリアル番号のない、または改変や汚損されたシリアルタグの付いた Precor 機器で行われた修理。

6. 機器の設置を修正する、または所有者に装置の使用方法を指示するためのサービスコール。

7. RFID トークン。

8. ケーブル配線システム。

9. 修理に伴う積み込みおよび配送。

10. 適用可能な労働保証期間を超える労働コスト。

免責条項および権利放棄 

ここで規定された限定保証は Precor によって提供された排他的保証であり、書面か口頭かに関係なく、あらゆる事前の、相
反する、または追加の表明に優先します。上記の任意の部品に適用される市販性または特定目的との適合性に関する保証を含
む暗黙的な保証は、その同じ部品に対する上記の明示的な保証の期間に限定されます。Precor はそれらの保証を以後、否認お
よび除外します。一部の国または自治体は暗黙的な保証の期限について制限を許可していないため、上記の制限が該当しない
可能性もあります。Precor はまた、下記その他を含む、いかなる製品の非順守または不具合に関し、明示か暗黙かに関係なく、
法またはそれ以外によって生じた他の義務または責任を否認および除外します(A) Precor またはその供給業者の過失によるも
のかどうかに関係なく（能動的、受動的、または推定的であれ）、不法行為における義務、責任、権利、請求、または救済。
および (B) あらゆる機器の損失または損傷に対する義務、責任、請求、または救済。本免責条項および権利放棄は、上記の明
示的な保証が品質的目的を達成できない場合でも適用されるものとします。

排他的救済 

保証を順守できない上記のいかなる製品に対しても、Precor は自己の裁量に基づき以下のいずれか 1 つを提供します：(1) 修
理、(2) 交換、または (3) 購入価格の弁済。Precor の限定保証サービスは、Precor 認定事業所またはお客様が品目を購入した
販売業者に問い合わせることで入手できます。Precor は、顧客の場所にある商用機器を修理するために通常のサービスエリア
内の出張保証を行い、Precor 認定サービスを補います。サービスエリア外の出張費用が請求される可能性もあります。保証の
いかなる違反に対してもこれらが購入者の唯一の排他的な法的救済となります。



結果的および付随的に生じる損害の免責 

Precor および/またはその供給業者は、契約（保証を含む）、不法行為（能動的、受動的、または推定的過失および厳格責任
であれ）、またはその他に起因する場合であっても、機器の損害、物的損害、使用不能損失、収益または利益損失、資本費用、
代替機器費用、購入者によってもたらされた（修正またはその他の方法による）追加費用、またはその他のいかなる付随的、
特殊、間接的、または結果的な損害に対して、不着によるものか、製品の使用、誤用、または使用不可によるものかを問わず、
義務または責任を負わないものとします。この免責は、上記の保証が品質的目的を達成できない場合であっても、またかかる
損害が保証違反、契約違反、過失、または不法行為における厳格責任を要求されるかどうかに関係なく、さらに他のいかなる
法理論の下であっても適用されます。一部の国または自治体は付随的または結果的な損害の免責または制限を許可していない
ため、上記の制限が該当しない可能性もあります。

本保証はお客様に特定の法的権利を付与するものであり、他の権利を持つ場合もあります。これは国や自治体によって異なり
ます。

下記に情報を記載し、記録を保管してください。

購入元： __________________________________________________ 

例：販売業者または店舗名 

電話番号： __________________________________________________ 

例：販売業者または店舗の電話番号 

製品/型番： __________________________________________________ 

例：AMT 885 または EFX 883

シリアル番号： 
__________________________________________________

シリアル番号は出荷コンテナーに記載されています。 

商用カーディオ保証
2016 年 3 月 1 日発効
P/N 36286-151  JPN  

©2016 Precor Incorporated 



37 

Precor AMT EFX Preva Precor Incorporated

Preva Business Suite

Preva Business Suite Precor  

Precor Precor

Precor Precor Precor

Precor  

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O.Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002 

www.precor.com 
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  2012 10 1 ASTM EN

0.5 19.7 2 78

0.5 19.7 0.5 19.7

(ADA) 28 305 ASTM
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Precor

180 400 160 350

160 350

1.6 1  

AMT EFX
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(WEEE) 2002/96/EC

WEEE   

WEEE (EEE)  WEEE IV

WEEE EEE EEE

WEEE EEE EEE

RFID/NFC Wi-Fi  

(RFID) RFID -20 C 85 C -4 F 185

F

(RFI) 

RFID (RFI)  

Precor (RFI)  

15  

FCC 15 A

 

(1) (2)

FCC  

RSS (1) (2)

Le pr sent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autoris e aux deux conditions suivantes :(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radio lectrique subi, m me si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 



40 

Precor

120 V 240 V  

   NEC  

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

Precor 20

PVS Precor  

  

NEC  

 | P/N 305035-121 rev CHS 

©2016 Precor Incorporated | 2016 3  
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Precor Incorporated Precor

Precor Incorporated Precor Precor

30

Precor Precor Precor Precor

2016 3 1

Spinner Queenax  

7

5

1

PVS 2

USB 90

/ 90

PVS 1

PVS 1

Precor

(1) (2) (3)

(4)

USB

/

PVS

Precor

Precor / Precor

Precor Precor

Precor

Precor

Precor

(ISP)
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3. Precor 2016 3 1
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4. Precor

5. Precor
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3. Precor /
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5. Precor

6.

7. RFID

8.
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Precor

Precor

Precor Precor
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P/N 36286-121 rev CHS 

©2016 Precor Incorporated 
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__________________________________________________ 
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Aviso de marcas registradas 

Precor, AMT, EFX y Preva son marcas comerciales registradas de Precor Incorporated. El resto de los nombres y todos los documentos 

incluidos en esta compra pueden ser marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivos propietarios. 

Aviso de propiedad intelectual 
Todos los derechos, títulos e intereses en y sobre el software de Preva Business Suite, los materiales impresos que le acompañan, 

cualquier copia de dicho software y todos los datos recopilados por medio de Preva Business Suite, son propiedad exclusiva de Precor o 

sus proveedores, según sea el caso. 

Precor es reconocida ampliamente por sus diseños innovadores y galardonados de equipo para ejercicios. Precor busca agresivamente 

obtener las patentes de EE. UU. y extranjeras tanto para la construcción mecánica como para los aspectos visuales del diseño de su 

producto. Se advierte en este documento a cualquier persona que contemple el uso de los diseños de los productos Precor, que Precor 

considera la apropiación no autorizada de sus derechos de propiedad como un asunto muy grave. Precor procederá enérgicamente 

respecto a cualquier apropiación no autorizada de sus derechos de propiedad. 

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O. Box 7202 

Woodinville, WA 98072-4002 

www.precor.com 

Importantes instrucciones de normativas y de seguridad 

Importante Guarde estas instrucciones para referencia en el futuro. 

Lea toda la documentación que se proporciona con su equipo para hacer ejercicio, incluyendo todas las guías para ensamblado, guías 

del usuario y manuales del propietario, antes de instalar este equipo. 

Nota  Este producto se diseñó para uso comercial. 

El aparato de visualización (denominado de aquí en adelante como la consola) está diseñado para enviarlo con el nuevo equipo de 

ejercicios de Precor (denominado de aquí en adelante como la unidad base). No se empaca para venta individual. 

ADVERTENCIA  Para prevenir lesiones, la consola se debe asegurar firmemente a la unidad base siguiendo todas las 
instrucciones de ensamble e instalación enviadas con la unidad base. La consola está diseñada para conectarla 
SOLAMENTE a la toma principal de CA a través del suministro de alimentación provisto. Se debe encender solo 
cuando se ha instalado como se describe en las instrucciones de ensamble e instalación que se enviaron con la 
unidad base. La consola está diseñada para usarla solo con el equipo de fitness de Precor, no como un aparato 
independiente.  

Precauciones de seguridad 
Siga siempre las precauciones básicas de seguridad al utilizar este equipo para reducir la probabilidad de lesión, incendio o daño. 

Otras secciones de este manual proporcionan más detalles de las características de seguridad. Asegúrese de leer estas secciones y 

observar todos los avisos de seguridad. 

Instrucciones para el propietario 
Siga todas las instrucciones en esta guía antes de instalar y usar el equipo y siga todas las etiquetas del equipo.

Use el equipo solo para su uso previsto como se describe en este manual. NO use ningún accesorio adjunto que no sea

recomendado por Precor. Dichos accesorios pueden causar lesiones.

NO la use en exteriores. 

Ensamble y opere el equipo sobre una superficie sólida y nivelada.

Use el adaptador de energía que se proporciona con el equipo. Conecte el adaptador de energía en un enchufe conectado a tierra

como se indica en el equipo.

Mantenga el cable de alimentación o el adaptador de energía opcional y el enchufe lejos de superficies calientes.

Nunca opere este equipo si tiene un cable o enchufe dañado, si no funciona correctamente o si se ha dejado caer, se ha dañado o 

expuesto al agua. Llame inmediatamente para obtener servicio si existe alguna de estas condiciones.

Coloque los cables de alimentación de manera que no se paren sobre ellos, no queden doblados ni se dañen a causa de artículos

colocados sobre o contra el equipo.
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Asegúrese de que el equipo tenga ventilación adecuada. NO coloque nada en la parte superior o encima del equipo. NO lo use en

una superficie acolchonada que pueda bloquear la abertura de ventilación.

Nunca deje el equipo sin atención cuando está conectado. Desconecte el equipo de la fuente de alimentación cuando no esté en

uso, antes de limpiarlo y antes de darle el mantenimiento autorizado.

Nota  El adaptador de energía opcional se considera una fuente de alimentación para el equipo accionado automáticamente.

NO opere el equipo donde se usen productos en aerosol (spray) o donde se administra oxígeno.

Si planea mover el equipo, obtenga ayuda y use las técnicas apropiadas para levantarlo.

Espacio  Las recomendaciones de espacio mínimo en la parte de abajo se basan en una combinación de las normas voluntarias

ASTM (EE. UU.) y las regulaciones EN (europeas) al 1.° de octubre de 2012, para el acceso, pasar alrededor y desmontaje de

emergencia: 

Caminadoras: un mínimo de 0,5 m (19,7 pulg.) en cada lado de la caminadora y 2 m (78 pulg.) detrás de la máquina.

Equipo cardiovascular que no son caminadoras: un mínimo de 0,5 m (19,7 pulg.) en al menos uno de los lados y 0,5 m

(19,7 pulg.) detrás o en frente de la máquina.

Tenga en cuenta los requisitos de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (Americans with Disabilities Act, ADA),

el Código de EE. UU. 28 CFR (consulte la Sección 305). Los estándares de ASTM son voluntarios y es posible que no reflejen los

estándares actuales de la industria. El área real para acceso, pasar alrededor y bajarse por una emergencia es responsabilidad del

club. El club debe tener en cuenta los requisitos de espacio totales para entrenamiento en cada unidad, los estándares voluntarios

y de la industria y todas las regulaciones locales, estatales y federales. Las normas y regulaciones están sujetas a cambios en 

cualquier momento.

Importante Se deben seguir estas recomendaciones de espacios al colocar el equipo lejos de fuentes de calor, como radiadores, rejillas de 

calefacción y estufas. Evite las temperaturas extremas. 

Preste servicio al equipo para mantenerlo en buenas condiciones de funcionamiento, según se describe en la sección de

mantenimiento. Inspeccione el equipo para ver si hay componentes incorrectos, desgastados o flojos, y luego haga las

correcciones, sustituciones o ajustes necesarios antes de usarlo.

NO intente reparar el equipo por su cuenta, excepto si siguen las instrucciones de mantenimiento en manual del propietario.

Asegúrese de que todos los usuarios pidan que un médico les practique un examen físico completo antes de comenzar cualquier

programa de fitness, especialmente si tienen presión arterial alta, colesterol alto o enfermedades del corazón; si tienen un historial

familiar de cualquier condición precedente; si son mayores de 45 años; si fuman; si son obesos; si no han practicado ejercicio de

forma regular durante el último año o si están tomando algún medicamento.

NO permita que los niños ni personas que no estén familiarizadas con el funcionamiento de este equipo se suban o se acerquen al

mismo. NO deje niños sin supervisión cerca del equipo.

Asegúrese de que todos los usuarios utilicen ropa de ejercicio adecuada y calzado deportivo para sus ejercicios y que eviten la 

ropa floja o que cuelgue. Los usuarios no deben usar calzado con tacón o suela de piel, y deben revisar las suelas de sus zapatos

para eliminar cualquier suciedad y piedras incrustadas. También deben recogerse el cabello largo.

PPRECAUCIÓN   NO retire la cubierta o podría arriesgarse a sufrir una lesión debido a un choque 

eléctrico. Lea la guía de ensamble y mantenimiento antes de operar el equipo. No hay piezas 

internas a las que el usuario pueda darles servicio. Comuníquese a Servicio al Cliente si el equipo 

requiere servicio. Para usarlo con una fuente de CA monofásica solamente. 

Instrucciones para el usuario 
Antes de comenzar cualquier programa de acondicionamiento físico, tiene que obtener una evaluación física completa de su médico. 

Al usar el equipo de ejercicios, siempre debe tomar las precauciones básicas, incluyendo lo siguiente: 

Lea, entienda y pruebe los procedimientos de parada de emergencia antes de usarlo.

Precor no puede garantizar que el sistema de medición de la frecuencia cardíaca en sus productos funcionará para todos los

usuarios en todos los casos. La exactitud de la medición del ritmo cardíaco varía con base en varios factores, incluso la fisionomía y

la edad del usuario, el método en el cual se usa el equipo y el sistema de medición de la frecuencia cardíaca, la interferencia 

externa y otros factores que pueden influir en la adquisición y procesamiento del ritmo cardíaco.

Debe tener cuidado al subirse o bajarse del equipo.

Sujete un manillar estacionario o agarre mientras se coloca en la posición de inicio en el equipo.

Vea hacia la consola en todo momento.

Si hay un código de seguridad disponible y habilitado, los usuarios deben introducir claves de cuatro números en el orden correcto 

en un lapso de dos minutos para usar el equipo o se les denegará el acceso. 

Restricciones de peso del equipo: Caminadora: NO use la caminadora si pesa más de 180 kg (400 lb). Si pesa más de 160 kg

(350 lb), NO corra en la caminadora. Para otro equipo de fitness, el límite de peso es de 160 kg (350 lb).
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Caminadoras: Siempre coloque el sujetador de seguridad a su ropa antes de comenzar su ejercicio. No usar el sujetador de

seguridad puede representar un riesgo de lesión en el caso de una caída.

Importante Para su seguridad, asegúrese de pararse en la faja para correr mientras esté en movimiento a una velocidad de 1,6 kilómetros 

(1 milla) o menos por hora. 

Caminadoras: Colóquese de forma centrada en la faja para correr y fije el sujetador de seguridad a la ropa a nivel de la cintura 

antes de tocar la consola de control.

Caminadoras: NO utilice las funciones de escritura o de navegación en web mientras camina a una velocidad superior a la de un

paso lento y relajado. Estabilícese siempre sujetándose a una barra fija mientras utiliza funciones de escritura o de navegación en

web.

AMT y EFX: Estabilícese siempre sujetándose a una barra fija mientras utiliza funciones de escritura o de navegación en web.

Los monitores de frecuencia cardíaca no son aparatos médicos. Varios factores, incluso el movimiento del usuario, podrían afectar

la precisión de las lecturas del monitor de frecuencia cardíaca. Los monitores de ritmo cardíaco tienen el propósito de ser una

ayuda para el ejercicio al determinar las tendencias de la frecuencia cardíaca en general.

Sujétese de un agarre estacionario o manillar con una mano cuando esté operando las teclas de la consola con la otra mano.

Nunca deje caer ni inserte objetos en ninguna de las aberturas. Mantenga las manos lejos de las partes en movimiento.

NO coloque nada sobre los agarres estacionarios, manillares, la consola de control ni las cubiertas. Coloque los líquidos, revistas y

libros en los receptáculos apropiados.

NO se apoye sobre, ni jale la consola en ningún momento.
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Información normativa 

Materiales peligrosos y disposición adecuada 
Las baterías dentro del equipo con accionamiento automático contienen materiales que se consideran peligrosos para el ambiente. 

La ley federal requiere la disposición adecuada de estos. 

Reciclaje y disposición de los productos 
Este equipo se debe reciclar o desechar de acuerdo con las leyes locales y nacionales vigentes. 

Las etiquetas de los productos, de acuerdo con la Instrucción europea 2002/96/EC en relación con la disposición de equipo eléctrico y 

electrónico (waste electrical and electronic equipment, WEEE), determina el marco para la devolución y reciclaje de equipo usado, 

según aplica en toda la Unión Europea. La etiqueta WEEE indica que el producto no se debe tirar, sino que se debe devolver al final de 

su vida útil de acuerdo con esta Instrucción.  

De acuerdo con la Directiva europea RAEE, los aparatos eléctricos y electrónicos (AEE) se deben recolectar por separado para ser 

reutilizados, reciclados o re�cuperados al final de su vida. Los usuarios de AEE con etiqueta de RAEE de conformidad con el Anexo IV 

de la Directiva RAEE no deben desechar los AEE al final de la vida como basura urbana no clasificada, deben usar el sistema de 

recolección disponible para los clientes para la devolución, reciclaje y recuperación de RAEE. La participación de los clientes es 

importante para minimizar cualquier efecto potencial de los AEE en el medio ambiente y la salud humana debido a la posible presencia 

de sustancias peligrosas en los AEE. Para obtener información sobre la recolección y tratamiento adecuados, consulte Cómo obtener 

servicio. 

Avisos normativos para RFID/NFC y los módulos Bluetooth con conexión inalámbrica 
Cuando está equipado con una consola de control según se describe en este documento, este equipo puede incluir un módulo de 

identificación por radiofrecuencia (RFID). El módulo RFID ha sido certificado para operar a temperaturas entre –20 °C y 85 °C (–4 °F y 

185 °F).  

Interferencia con la radiofrecuencia (RFI) 

El módulo RFID cumple con las siguientes normas nacionales que definen los límites aceptables para la interferencia con la 

radiofrecuencia (RFI): 

Este equipo de ejercicios de Precor cumple con las siguientes normas nacionales que definen los límites aceptables para la interferencia 

con la radiofrecuencia (RFI). 

Comisión Federal de Comunicaciones, Parte 15 

Este equipo ha sido probado y se determinó que cumple con los límites para un dispositivo digital Clase A, según la Parte 15 de las 

Reglas de FCC. Estos límites están di�señados para proporcionar una protección razonable contra la interferencia dañina en una 

instalación comercial. El equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las 

instrucciones del manual del propietario, puede causar una interferencia dañina a las comunicaciones por radio. 

La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) este aparato no puede causar interferencia dañina, y (2) este aparato debe 

aceptar cualquier interferencia que reciba, incluso interferencia que pueda causar una operación no deseada. 

ADVERTENCIA  Según las reglas de FCC, los cambios o las modificaciones que no sean expresamente aprobados por el 
fabricante podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.  

Industria Canadá 
Este aparato cumple con las normas RSS exentas de la licencia de la Industria Canadá. La operación está sujeta a las siguientes dos 

condiciones: (1) este aparato no puede causar interferencia, y (2) este aparato debe aceptar cualquier interferencia, incluso 

interferencia que pueda causar una operación no deseada del aparato.  

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
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Instrucciones de conexión a tierra de la caminadora 
La caminadora debe conectarse a tierra. Si el equipo falla o se descompone, la conexión a tierra descarga la corriente eléctrica y reduce 

el riesgo de choque eléctrico. El cable de alimentación en la caminadora está equipado con un conductor de conexión a tierra y un 

enchufe de tres pines de conexión a tierra. Este enchufe se debe insertar en un tomacorrientes que esté debidamente instalado y 

conectado a tierra de acuerdo con todos los códigos y normas locales. No conectar la caminadora correctamente a tierra puede anular 

la Garantía limitada de Precor. 

PELIGRO  La conexión inapropiada del conductor de conexión a tierra puede provocar un riesgo de choque 
eléctrico. Verifique con un electricista o una persona de servicio calificada si no está seguro si el equipo 
está debidamente conectado a tierra. NO modifique el enchufe que se proporciona con la caminadora. 
Si el enchufe no entra en el tomacorriente, pida a un electricista calificado que instale un tomacorriente 
correcto. 

Recomendaciones eléctricas: Caminadoras de 120 V y 240 V 
Nota  Esto es solo una recomendación. Se deben seguir las pautas del NEC (Código eléctrico 

nacional) o los códigos eléctricos locales. 

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

Debe haber recibido un cable de alimentación que cumpla con los requisitos de su código eléctrico 

local junto con este equipo. Las caminadoras de Precor deben estar conectadas a un circuito derivado 

individual de 20 amperios que pueda compartirse solo con un PVS. Para solicitar asistencia adicional 

sobre conexiones eléctricas, llame a su distribuidor autorizado de Precor. 

IImportante  Un circuito derivado individual proporciona un conductor energizado y un conductor neutro a un 

receptáculo. Los conductores no deben conectarse en bucle, en serie, ni a otros conductores. El circuito debe 

conectarse a tierra, según las pautas NEC o los códigos eléctricos locales o regionales. 

Seguridad • Normativa  |  P/N 305035-291 rev , ESL

©2016 Precor Incorporated  |  Marzo de 2016 

(enchufe) (enchufe)

(receptáculo)(receptáculo) 
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Equipo cardiovascular comercial 

Garantía limitada. 
LEA ATENTAMENTE LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE ESTA GARANTÍA ANTES DE USAR SU PRODUCTO DE PRECOR 

INCORPORATED. AL UTILIZAR EL EQUIPO, USTED ESTÁ ACEPTANDO SOMETERSE A LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA 

SIGUIENTE GARANTÍA. 

Garantía limitada. 
Precor Incorporated (“Precor”) garantiza que todos los nuevos productos Precor están libre de defectos en los materiales y fabricación 

para los períodos de garantía que se indican más adelante. Los períodos de garantía inician en la fecha de la factura de la compra 

original. Esta garantía aplica solo contra los defectos que se descubran dentro del período de garantía y se extiende solo al comprador 

original del producto. Las piezas que se reemplacen o reparen bajo los términos de esta garantía estarán garantizadas por el resto del 

período de garantía original únicamente. Para presentar un reclamo bajo esta garantía, el comprador debe informar a Precor o a su 

Distribuidor autorizado de Precor en un plazo de 30 días luego de la fecha en la que se descubra cualquier falta de cumplimiento y 

poner a disposición el producto afectado para su inspección por parte de Precor o su representante de servicio. Las obligaciones de 

Precor bajo esta garantía están limitadas según se indica más adelante. 

Períodos de garantía y cobertura. 
Todos los productos cardiovasculares comerciales fabricados y vendidos después del 1.° de marzo de 2016, sujetos a los términos y 

condiciones establecidos en el presente (excluyendo StretchTrainer, productos de fuerza, línea de bicicletas Spinner, sistemas Queenax 

y la cobertura de ciertos modelos y opciones según se definen más adelante): 

Marco estructural: 7 años

Motor de accionamiento de la caminadora: 5 años

Artículos sujetos a desgaste: 1 año

Piezas mecánicas y eléctricas (incluyendo transmisores PVS): 2 años

Artículos de la consola de alto desgaste, inclusive: Entradas para audífonos y conectores USB: 90 días

Receptor de televisión externa y/o cajas receptoras de medios (receptores de televisión): 90 días

Baterías, receptores no integrados, PVS no integrados y controladores: 1 año

Mano de obra del producto (inclusive: base, consola, PVS): 1 año

Cobertura y garantía extendida limitada. 
En la medida que el comprador original adquiera una garantía extendida limitada para los productos cardiovasculares comerciales 

según se establece en una Cotización de producto firmada que ha sido aceptada por Precor, entonces dicha garantía extendida limitada 

(i) solo aplicará a las piezas mecánicas y eléctricas y la mano de obra del producto, si corresponde, (ii) deberá comenzar en la fecha de

la factura de la compra original, (iii) deberá sustituir y no será adicional, los períodos de garantía para las piezas mecánicas y eléctricas

y la mano de obra que se indicó antes (por ej., el período estándar de garantía y el período de garantía extendida NO serán

acumulativos) y (iv) estarán sujetos a todos los términos y condiciones que aquí se establecen.

En ningún caso aplicará ninguna garantía extendida limitada a las siguientes piezas: 

Artículos de la consola de alto desgaste, inclusive: Entradas para audífonos y conectores USB

Receptor de televisión externa y/o cajas receptoras de medios (receptores de televisión)

Baterías, receptores no integrados, PVS no integrados, servidores con memoria caché y controladores

Condiciones y restricciones. 
Esta garantía es válida únicamente de acuerdo con las condiciones que se indican más adelante: 

La garantía aplica al producto Precor solo si:

un Proveedor de Servicio autorizado por Precor o el personal del club certificado por Precor le han dado el mantenimiento.

Fuera de Norteamérica, la oficina de Precor o Distribuidores autorizados de Precor deben darle mantenimiento a dicho

producto.

permanece bajo la posesión del comprador original y se demuestra un comprobante de compra. 

no ha sido sometido a un accidente, uso indebido, abuso, servicio inapropiado o modificaciones que no sean hechas por

Precor.

los reclamos se hacen dentro del período de garantía. 
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2. Esta garantía no cubre ningún daño o falla del equipo provocado porque el cableado eléctrico no cumple con los códigos eléctricos

o con las especificaciones de Precor según se detalla en la documentación del producto, o por no cumplir con darle un

mantenimiento razonable y necesario según se define en la documentación del producto. Precor no es responsable por la

conectividad de Internet a sus productos. Esta restricción aplica a los servicios, como aquellos que proporciona un proveedor de 

servicio de Internet (ISP, en inglés) y también al hardware relacionado con la conectividad a Internet, como cableado Ethernet,

enrutadores, servidores e interruptores. 

3. Los receptores de televisión de Precor están diseñados para cumplir con las normas disponibles a partir del 1.° de marzo de 2016.

No todas las funciones están disponibles dependiendo del país, área, programador o proveedor de servicio. Precor no es

responsable por los cambios en las normas globales de difusión ni por la calidad de la señal de televisión, vídeo, audio u otros

medios con los que se suministran sus productos. La compatibilidad con servicios futuros no está garantizada. Dicho hardware

puede incluir (entre otras cosas) cableado de audio, vídeo y radiofrecuencia (RF), conectores, receptores, moduladores,

combinadores, amplificadores de distribución, bifurcadores y demás. 

4. Precor no puede garantizar que el sistema de medición de la frecuencia cardíaca en sus productos funcionará para todos los

usuarios en todos los casos. La exactitud de la medición del ritmo cardíaco varía con base en varios factores, incluso la fisionomía y

la edad del usuario, el método en el cual se usa el equipo y el sistema de medición de la frecuencia cardíaca, la interferencia 

externa y otros factores que pueden influir en la adquisición y procesamiento del ritmo cardíaco.

5. Precor no garantiza el trabajo ni el producto de compañías de terceros (por ej., sistemas de un centro distribuidor, cableado de

bajo voltaje, etc.).

6. Salvo en Canadá, Precor no paga mano de obra fuera de Estados Unidos. La garantía limitada sobre el equipo queda anulada

cuando se instala el equipo en un país que no sea el país en donde se vendió.

7. Las piezas movibles atornilladas al marco estructural no se incluyen en la garantía del “Marco estructural” (por ejemplo, brazos

movibles, ensambles del cojín del asiento y respaldo, ensambles transversales de rampas, ajustes de posición, etc.)

8. Todos los términos de la cobertura bajo esta garantía comercial siguen igual sin importar en dónde se instale o se use el equipo,

incluidos los productos cardiovasculares comerciales que se vendan en un ambiente residencial (hogar).

Esta Garantía Limitada no aplicará a: 
1. Actualizaciones de software.

2. Defectos de software que no afectan de forma material o negativa la funcionalidad del producto durante el ejercicio en condiciones

de uso normales al momento de la instalación.

3. Artículos de consumo o artículos cosméticos del producto, incluso todas las superficies pintadas o plásticas, el exterior que haya

sido dañado o mutilado como resultado de un abuso, uso indebido, accidente, servicio o instalación inapropiada, mal manejo o

modificación en el diseño o construcción no autorizada por Precor, incluyendo sin limitación, uso o incorporación de cualquier

pieza de reemplazo que no sea OEM (Fabricante de equipo original).

4. Daño cosmético, estructural o funcional (incluyendo óxido, corrosión y desgaste inusual) causado por no seguir los

procedimientos de mantenimiento que se describen en la documentación del producto.

5. Reparaciones realizadas en equipo Precor que no tengan un número de serie o que se haya alterado o mutilado la etiqueta de la

serie. 

6. Llamadas de servicio para corregir la instalación del equipo o enseñarles a los propietarios cómo usar el equipo.

7. Tokens RFID.

8. Sistemas de canal para cables.

9. Recolección y entrega que tenga que ver con las reparaciones.

10. Cualquier costo de mano de obra en el que se incurra más allá del período de garantía correspondiente de mano de obra.
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Renuncia y exención de responsabilidad. 
Las garantías limitadas que aquí se proporcionan son las garantías exclusivas que da Precor y reemplazan cualquier declaración 

anterior, contraria o adicional, ya sea oral o escrita. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO LA GARANTÍA DE 

COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR QUE APLIQUE A CUALQUIERA DE LAS PIEZAS QUE SE 

DESCRIBIERON ANTERIORMENTE, ESTÁ LIMITADA EN DURACIÓN A LOS PERÍODOS DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS QUE SE 

DIERON ANTERIORMENTE PARA ESAS MISMAS PIEZAS. PRECOR POR ESTE MEDIO RENUNCIA Y EXCLUYE A ESAS GARANTÍAS 

EN LO SUCESIVO. Algunas jurisdicciones no permiten limitar cuánto dura una garantía implícita, así que es posible que la anterior 

limitación no aplique en su caso. PRECOR TAMBIÉN RENUNCIA Y EXCLUYE POR ESTE MEDIO TODAS LAS DEMÁS OBLIGACIONES 

O RESPONSABILIDADES, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, QUE SURJAN POR LEY O DE OTRA MANERA, CON RESPECTO A CUALQUIER 

FALTA DE CUMPLIMIENTO O DEFECTO EN CUALQUIER PRODUCTO, INCLUYENDO ENTRE OTROS: (A) CUALQUIER OBLIGACIÓN, 

RESPONSABILIDAD, DERECHO O RECURSO EN UN AGRAVIO, YA SEA QUE SURJA O NO DE LA NEGLIGENCIA DE PRECOR O DE 

SUS PROVEEDORES (YA SEA ACTIVA, PASIVA O IMPUTADA); Y (B) CUALQUIER OBLIGACIÓN, RESPONSABILIDAD, DERECHO, 

RECLAMO O RECURSO POR LA PÉRDIDA O DAÑO A CUALQUIER EQUIPO. Esta renuncia y exención de responsabilidad aplicará 

incluso si la garantía expresa indicada anteriormente falla en su propósito esencial. 

Recursos exclusivos. 
Para cualquiera de los productos que se describieron anteriormente que no cumpla con su garantía, Precor proporcionará, a su entera 

discreción, una de las siguientes opciones: (1) reparación; (2) reemplazo; o (3) reembolso del precio de compra. El servicio por medio de la 

Garantía limitada de Precor puede obtenerse al contactar a la oficina autorizada de Precor o al Distribuidor con el cual adquirió el artículo. 

Precor recompensa a los Proveedores de Servicio Autorizados por Precor por los viajes de garantía dentro de su área normal de servicio 

para reparar equipo comercial en el lugar del cliente. Es posible que se le cobre un costo por el viaje fuera del área de servicio. ESTOS 

DEBEN SER LOS RECURSOS ÚNICOS Y EXCLUSIVOS DEL COMPRADOR PARA CUALQUIER INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA. 

EXCLUSIÓN DE DAÑOS CONSIGUIENTES E INCIDENTALES 
PRECOR Y SUS PROVEEDORES NO TENDRÁN NINGUNA OBLIGACIÓN NI RESPONSABILIDAD, YA SEA QUE SURJA EN UN 

CONTRATO (INCLUYENDO LA GARANTÍA), AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA ACTIVA, PASIVA O IMPUTADA Y ESTRICTA 

RESPONSABILIDAD) O DE OTRA MANERA, POR DAÑO AL EQUIPO, DAÑO A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, DE INGRESOS O 

DE GANANCIAS, COSTO DE CAPITAL, COSTO POR SUSTITUIR EL EQUIPO, COSTOS ADICIONALES INCURRIDOS POR EL 

COMPRADOR (POR MEDIO DE UNA CORRECCIÓN O DE OTRA MANERA) O CUALQUIER OTRO DAÑO INCIDENTAL, ESPECIAL, 

INDIRECTO O CONSIGUIENTE, YA SEA QUE RESULTE DE LA NO ENTREGA O DEL USO, MAL USO O INCAPACIDAD DE USO DEL 

EQUIPO. Esta exclusión aplica incluso si la garantía anterior no cumple con sus propósitos esenciales y, sin importar, si se busca una 

compensación por daños por incumplimiento de garantía, incumplimiento de contrato, negligencia o estricta responsabilidad en un 

agravio o bajo cualquier otra teoría legal. Algunas jurisdicciones no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o 

consiguientes, así, que es posible que la anterior limitación no aplique en su caso. 

Esta garantía le brinda derechos legales específicos, y es posible que usted también tenga otros derechos, los cuales varían de una 

jurisdicción a otra. 

Complete esta parte y guárdela para sus registros. 

Adquirido de: __________________________________________________ 

Ejemplo: Nombre del distribuidor o de la tienda 

Número de teléfono: __________________________________________________ 

Ejemplo: Número de teléfono del distribuidor o de la tienda 

Producto/modelo: __________________________________________________ 

Ejemplo: AMT 885 o EFX 883 

Número de serie: __________________________________________________ 

El número de serie se encuentra en el empaque de envío. 
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Aviso de marca registrada 

Precor, AMT, EFX e Preva são marcas comerciais registradas da Precor Incorporated. Outros nomes neste e em todos os documentos 

incluídos nesta compra podem ser marcas comerciais ou registradas de seus respectivos proprietários. 

Aviso de propriedade intelectual 
Todos os direitos, títulos e interesses relacionados ao software Preva Business Suite, os materiais impressos que o acompanham, 

quaisquer cópias do software e todos os dados coletados por meio do Preva Business Suite são de propriedade exclusiva da Precor ou 

de seus fornecedores, conforme caso. 

A Precor é amplamente reconhecida e premiada pelos designs inovadores de seus equipamentos de ginástica. A Precor pesquisa 

intensamente patentes nos EUA e no exterior, tanto em busca da construção mecânica quanto dos aspectos visuais dos seus produtos. 

Qualquer parte que contemple a utilização dos designs dos produtos da Precor está, por meio deste documento, advertida de que a 

Precor considera a apropriação não autorizada dos seus direitos exclusivos uma questão de grave importância. A Precor tomará as 

medidas legais cabíveis contra toda e qualquer apropriação não autorizada de seus direitos exclusivos. 

Precor Incorporated 

20031 142nd Ave NE, P.O. Box 7202 

Woodinville, WA, EUA 98072-4002 

www.precor.com 

Instruções importantes de segurança e regulamentação 

Importante Guarde estas instruções para referência futura. 

Leia toda a documentação fornecida com seu equipamento de ginástica antes da instalação deste dispositivo, incluindo guias de 

montagem, guias do usuário e manuais do proprietário. 

Observação Este produto se destina a uso comercial. 

Este aparelho (adiante designado por “console”) deve ser enviado juntamente com o novo equipamento de exercícios Precor (adiante 

designado “unidade base”). Ele não é embalado para venda individual. 

ADVERTÊNCIA  Para evitar lesões, o console deverá ser preso à unidade base seguindo todas as instruções de 
montagem e instalação enviadas juntamente com a unidade base. O console deve ser conectado à 
alimentação CA SOMENTE por meio da fonte de alimentação fornecida. Ele deverá ser ligado 
somente depois de instalado conforme descrito nas instruções de montagem e instalação enviadas 
juntamente com a unidade base. O console deve ser usado somente com equipamentos de ginástica 
Precor, não como um dispositivo independente. 

Precauções de segurança 
Siga sempre as precauções básicas de segurança ao utilizar este equipamento, para reduzir os riscos de lesão, incêndio ou dano. Outras 

seções deste manual fornecem mais detalhes sobre os recursos de segurança. Leia estas seções e siga todos os avisos de segurança. 

Instruções ao proprietário 
Siga todas as instruções neste guia antes de instalar e usar o equipamento e siga as etiquetas no equipamento.

Use este equipamento apenas para seu propósito planejado, como descrito neste manual. NÃO use implementos acessórios não

recomendados pela Precor. Tais implementos podem causar acidentes pessoais.

NÃO use em áreas externas.

Monte e opere o equipamento em uma superfície firme e plana.

Utilize o adaptador de alimentação elétrica fornecido com o equipamento. Conecte o adaptador de alimentação em uma tomada

apropriada e aterrada, conforme indicado no equipamento.

Mantenha o cabo de alimentação ou o adaptador opcional e o plugue longe de superfícies aquecidas.

Nunca opere o aparelho se o cabo ou a tomada estiver danificado, se não estiver funcionando adequadamente ou se foi derrubado,

danificado ou exposto à água. Caso ocorra algum desses problemas, ligue imediatamente para a assistência técnica.

Organize os cabos de alimentação para evitar que sejam pisados, pressionados ou danificados por objetos colocados sobre eles, 

incluindo o equipamento em si.

Mantenha o equipamento sob ventilação adequada. NÃO coloque nada sobre o equipamento. NÃO utilize o equipamento sobre

superfícies acolchoadas que possam bloquear a abertura de ventilação.
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Nunca deixe o equipamento ligado se não estiver sendo utilizado. Quando o equipamento não estiver em uso, desconecte-o da

fonte de alimentação antes de limpá-lo ou de realizar qualquer manutenção autorizada.

Observação  O adaptador de alimentação opcional é considerado uma fonte de alimentação para equipamentos autônomos.

NÃO opere o equipamento onde produtos aerossol em spray estejam em uso ou onde esteja sendo administrado oxigênio.

Se desejar mudar o equipamento de lugar, peça ajuda e utilize técnicas de elevação adequadas.

Espaçamento  As recomendações de espaçamento mínimo abaixo são baseadas em uma combinação das normas voluntárias

ASTM (EUA) e dos regulamentos EN (europeus), na data de 1° de outubro de 2012, para acesso, circulação ao redor e

desmontagem de emergência:

Esteiras: no mínimo, 0,5 m (19,7 pol.) de cada lado da esteira e 2 m (78 pol.) atrás da máquina.

Outros equipamentos cardiovasculares que não sejam esteiras: no mínimo, 0,5 m (19,7 pol.) em pelo menos um dos lados

e 0,5 m (19,7 pol.) atrás ou na frente da máquina.

Leia com atenção os requisitos da Lei dos Americanos Portadores de Deficiência (ADA), Código 28 CFR (consulte a Seção

305).. As normas ASTM são voluntárias e podem não refletir os padrões atuais do setor. A área real para o acesso, a circulação ao

redor e a desmontagem de emergência é de responsabilidade do estabelecimento. A instalação deve considerar os requisitos de

espaço total para o treino em cada unidade, as normas voluntárias e do setor e as regulamentações locais, estaduais e federais. As 

normas e as regulamentações estão sujeitas a alterações a qualquer momento.

Importante Essas recomendações de espaçamento devem ser também usadas ao posicionar equipamentos longe de fontes de calor, como

radiadores, saídas de calefação e fornos. Evite temperaturas extremas. 

Faça a manutenção do equipamento para mantê-lo em boas condições de funcionamento, conforme descrito na seção

Manutenção. Inspecione o equipamento em busca de componentes incorretos, desgastados ou soltos. Corrija, substitua ou aperte

antes de usar.

NÃO tente reparar o equipamento sozinho, exceto para seguir as instruções de manutenção contidas no manual do proprietário.

Garanta que todos os usuários façam um exame médico completo antes de iniciar um programa de condicionamento físico,

especialmente se sofrerem de pressão alta, colesterol alto ou doença coronariana, se tiverem no histórico familiar alguma

condição pré-existente, se tiverem mais de 45 anos de idade, se forem fumantes, obesos, se não se exercitaram regularmente no

último ano ou se estiverem tomando algum medicamento.

NÃO permita que crianças ou pessoas não familiarizadas com a operação deste equipamento o utilizem ou fiquem próximas a ele.

NÃO DEIXE crianças próximas ao equipamento sem supervisão.

Oriente todos os usuários a usar vestimenta e calçados apropriados para os exercícios e evitarem roupas muito folgadas. Os

usuários não devem usar calçados com salto ou solas de couro, devem verificar as solas de seus calçados e remover sujeiras ou

pedras incrustadas. Cabelos compridos também deverão estar presos. 

ATENÇÃO  NÃO remova a capa, pois pode haver risco de lesão por choque elétrico. Leia o 
guia de montagem e manutenção antes de operar o equipamento. Não contém peças cuja 
manutenção pode ser realizada pelo usuário. Entre em contato com o Suporte ao Cliente se 
o equipamento precisar de reparo. Deve ser utilizado somente com alimentação CA
monofásica.

Instruções ao usuário 
Antes de iniciar qualquer programa de exercícios, você deve obter um exame físico completo do seu médico. 

Ao utilizar equipamentos de ginástica, você deve tomar precauções básicas, incluindo o seguinte: 

Leia, compreenda e teste os procedimentos de parada de emergência antes de usar.

A Precor não garante que o sistema de medição de frequência cardíaca de seus produtos funcionará para todos os usuários. A

precisão da medição da frequência cardíaca varia com base em diversos fatores, incluindo fisiologia e idade do usuário, método de

uso do sistema de medição de frequência cardíaca, interferências externas e outros fatores que possam influenciar a tomada e a

análise da frequência cardíaca.

Tome cuidado ao subir e ao descer do equipamento.

Segure-se em um corrimão fixo ou guidão ao subir no equipamento.

Mantenha-se sempre de frente para o console.

Se houver um código de segurança disponível e ativado, os usuários devem digitar as chaves de quatro dígitos na ordem correta no 

intervalo de dois minutos para usar o equipamento ou terão acesso negado.

Restrições de peso para o equipamento: Esteira: NÃO use a esteira se você pesar mais de 180 kg. Se você pesar mais de 160 kg,

NÃO corra na esteira. Para todos os outros equipamentos de ginástica, o limite de peso é de 160 kg.

Esteiras: Sempre fixe o clipe de segurança às suas roupas antes de começar os exercícios. Não usar o clipe de segurança pode

aumentar o risco de lesão no caso de queda.
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Importante Por motivos de segurança, somente pise na correia da esteira enquanto ela estiver se movendo a 1,6 km/h ou menos (1 mi/h). 

Esteiras: Pise nas laterais fora da correia e prenda o clipe de segurança na roupa na altura da cintura antes de tocar no console de

controle.

Esteiras: NÃO use os recursos de digitação ou navegação na web ao caminhar em velocidades que ultrapassem um ritmo lento e

relaxado. Ao usar os recursos de digitação ou navegação na web, segure-se no guidão fixo com uma das mãos.

AMT e EFX: Ao usar os recursos de digitação ou navegação na web, segure-se no guidão fixo com uma das mãos.

Os monitores de frequência cardíaca não são dispositivos médicos. Vários fatores, incluindo o movimento do usuário, podem

afetar a precisão da leitura da frequência cardíaca. Os monitores de frequência cardíaca são destinados apenas para auxiliar o

exercício e determinar as tendências da frequência cardíaca em geral.

Segure-se com uma das mãos num apoio fixo ou guidão sempre que utilizar a outra mão para operar as teclas do console.

Nunca jogue ou insira objetos em qualquer abertura. Mantenha as mãos longe de partes em movimento.

Não coloque nada nos corrimões fixos, nos guidões, no console de controle nem nas capas. Coloque garrafas, revistas e livros nos

locais apropriados.

NUNCA se apoie sobre o console nem o puxe.
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Informações regulatórias 

Materiais perigosos e descarte correto 
As baterias dentro do equipamento elétrico contêm materiais considerados perigosos para o meio ambiente. A legislação federal exige 

o descarte correto.

Reciclagem e descarte de produtos 
Este equipamento deve ser reciclado ou descartado de acordo com os regulamentos locais e nacionais aplicáveis. 

Etiquetas de produto, de acordo com a Diretiva Europeia 2002/96/EC relativa ao descarte de equipamento elétrico e eletrônico 

(WEEE), determinam o procedimento para a devolução e a reciclagem de equipamentos utilizados, conforme aplicação em toda a 

União Europeia. A etiqueta WEEE indica que o produto não deve ser descartado em lixo comum e sim reciclado no fim da sua vida útil, 

de acordo com esta instrução.  

De acordo com a Diretiva Europeia WEEE, os equipamentos elétricos e eletrônicos (EEE) devem ser coletados separadamente e 

reutilizados, reciclados ou recuperados ao final da vida útil. De acordo com o Anexo IX da Diretiva WEEE, usuários de EEE com a 

etiqueta WEEE não devem descartar um EEE cuja vida útil tenha se esgotado como lixo comum, mas devem utilizar a estrutura de 

coleta disponível a clientes para devolução, reciclagem e recuperação de WEEE. A participação do cliente é importante para minimizar 

possíveis efeitos de um EEE ao meio ambiente e à saúde humana decorrente da possível presença de substâncias perigosas em um EEE. 

Para a coleta e o tratamento corretos, consulte a Assistência técnica. 

Avisos regulatórios para RFID/NFC e módulos de Bluetooth/Wi-Fi 
Quando equipado com um console de controle conforme descrito neste documento, este equipamento pode incluir um módulo de 

identificação de radiofrequência (RFID). O módulo RFID foi certificado para operar em temperaturas entre -20 °C e 85 °C (-4 °F e 

185 °F).  

Interferência de radiofrequência (RFI) 

O módulo RFID está em conformidade com as seguintes normas nacionais que definem limites aceitáveis de interferência de 

radiofrequência (RFI): 

Este equipamento de ginástica Precor está em conformidade com as seguintes normas nacionais que definem limites aceitáveis de 

interferência de radiofrequência (RFI). 

Federal Communications Commission, Parte 15 

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe A, de acordo com a 

parte 15 das normas da FCC. Esses limites foram determinados para oferecer uma proteção aceitável contra interferência prejudicial em 

um estabelecimento comercial. O equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado de 

acordo com as instruções do manual do proprietário, pode causar interferência prejudicial em radiocomunicações. 

A operação está sujeita às duas condições a seguir: (1) este dispositivo não pode causar interferência prejudicial e (2) este dispositivo 

deve aceitar qualquer interferência recebida, inclusive interferência que possa causar o funcionamento indesejado. 

ADVERTÊNCIA  Conforme as normas da FCC, alterações ou modificações não aprovadas expressamente pelo fabricante 
podem anular a autoridade do usuário para operar o equipamento.  

Instruções importantes sobre segurança 
Este dispositivo cumpre os padrões de RSS isentos de licença da Industry Canada. A operação está sujeita às duas condições a seguir: 

(1) este dispositivo não pode causar interferência e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, inclusive interferência que

possa causar o funcionamento indesejado do dispositivo.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 

l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
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Instruções sobre o aterramento da esteira 
A esteira deve estar aterrada. Se o equipamento tiver problemas de funcionamento ou se quebrar, o aterramento remove a corrente 

elétrica e reduz o risco de choque elétrico. O cabo de alimentação elétrica da esteira é equipado com um fio terra e um plugue aterrado 

de três pinos. O plugue deve ser inserido em uma tomada que esteja adequadamente instalada e aterrada, de acordo com todos os 

códigos e regulamentações locais. A execução incorreta do aterramento da esteira pode anular a Garantia limitada Precor. 

PERIGO  A conexão inadequada do fio terra pode resultar em risco de choque elétrico. Consulte um 
eletricista qualificado ou a equipe de manutenção se não tiver certeza de que o equipamento 
está aterrado adequadamente. NÃO modifique o plugue original da esteira. Se ele não 
encaixar na tomada, uma tomada adequada deve ser instalada por um eletricista qualificado. 

Recomendações elétricas: Esteiras de 120 V e 240 V 
Observação  Esta é apenas uma recomendação. Orientações da NEC (Código Elétrico Nacional) ou 

os códigos elétricos locais devem ser seguidos. 

NEMA 5-20P
(plug)

NEMA 5-20R

(receptacle)

NEMA 6-20P
(plug)

NEMA 6-20R

(receptacle)

Você deve ter recebido um cabo de alimentação que atende aos requisitos do código de energia 

elétrica local junto com o equipamento. As esteiras da Precor devem ser conectadas a um circuito com 

ramal individual de 20 A que pode ser compartilhado apenas com um PVS. Se precisar de mais ajuda 

com as conexões de energia, fale com seu representante autorizado Precor. 

Importante   Um circuito de ramal individual proporciona um condutor quente e outro neutro para uma 

tomada. Os condutores não podem ser ligados em circuito, encadeados ou conectados a outros condutores. 

O circuito deve ser aterrado conforme as orientações NEC ou códigos locais de eletricidade. 

Segurança • Regulamentação  |  P/N 305035-181 rev , PTB

©2016 Precor Incorporated  |  Março de 2016 

(plugue) (plugue)

(tomada)(tomada) 
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Equipamento cardiovascular comercial 

Garantia limitada. 
LEIA CUIDADOSAMENTE OS TERMOS E CONDIÇÕES DESTA GARANTIA ANTES DE UTILIZAR SEU PRODUTO DA PRECOR 

INCORPORATED. AO USAR ESTE EQUIPAMENTO, VOCÊ ACEITA OS TERMOS E CONDIÇÕES DA GARANTIA A SEGUIR. 

Garantia limitada. 
A Precor Incorporated (“Precor”) garante que todos os produtos Precor novos estarão livres de defeitos materiais e de fabricação pelos 

períodos de garantia aqui estabelecidos. Os períodos da garantia têm início a partir da data da compra original que consta na fatura. 

Esta garantia aplica-se somente a defeitos descobertos dentro do período de garantia e só se estendem ao comprador original do 

produto. Peças reparadas ou substituídas sob os termos desta garantia estarão garantidas somente pelo período restante da garantia 

original. Para reclamações nos termos desta garantia, o comprador deverá notificar a Precor ou seu distribuidor autorizado no período 

de até 30 dias após a data da descoberta de qualquer não conformidade e deverá disponibilizar o produto afetado para que ele seja 

inspecionado pela Precor ou seu representante de serviço. As obrigações da Precor relativas a esta garantia são limitadas de acordo 

com as disposições estabelecidas neste documento. 

Períodos de garantia e cobertura. 
Todos os produtos cardiovasculares comerciais fabricados e vendidos a partir de 1º de março de 2016 estão sujeitos aos termos e 

condições aqui estabelecidos (com exceção do StretchTrainer, dos produtos de musculação, da linha de bicicletas Spinner e dos 

sistemas Queenax e de coberturas específicas para determinados modelos e opções, conforme definido a seguir): 

Moldura estrutural: 7 anos

Motor de acionamento da esteira: 5 anos

Itens sujeitos a desgaste: 1 ano

Peças mecânicas e elétricas (incluindo PVS, transmissores): 2 anos

Itens de alto desgaste do console, incluindo: Plugues de fones de ouvido e conectores USB: 90 dias

Receptores de televisão de terceiros e/ou caixas receptoras de mídia (decodificadores de sinais): 90 dias

Baterias, receptores não integrados, PVS não integrado e controladores: 1 ano

Manutenção do produto (incluindo: base, console, PVS): 1 ano

Cobertura e garantia estendida limitadas. 
Na medida em que o comprador original adquirir uma garantia limitada estendida para os Produtos cardiovasculares comerciais da 

Precor, conforme estabelecido em uma Cotação de produto assinada e aceita pela Precor, tal garantia limitada estendida (i) só será 

aplicável a peças Mecânicas e Elétricas e à Manutenção do produto, se aplicável, (ii) terá início a partir da data da compra original que 

consta na fatura, (iii) substituirá, e não representará uma adição a, os períodos de garantia das peças Mecânicas e Elétricas e da 

Manutenção do produto estabelecidos anteriormente (p. ex., o período da garantia padrão e o período da garantia estendida NÃO 

serão cumulativos) (iv) estará sujeita a todos os termos e condições estabelecidos neste documento. 

Sob nenhuma circunstância nenhuma garantia limitada estendida será aplicável às seguintes peças: 

Itens de alto desgaste do console, incluindo: Plugues de fones de ouvido e conectores USB

Receptores de televisão de terceiros e/ou caixas receptoras de mídia (decodificadores de sinais)

Baterias, receptores não integrados, PVS não integrado, servidores de cache e controladores

Condições e restrições. 
Esta garantia só é válida de acordo com as condições estabelecidas a seguir. 

Esta garantia só será aplicável:

Caso o produto tenha recebido manutenção da Precor e/ou de equipe de instalação certificada pela Precor. Fora da América

do Norte, o produto deverá receber manutenção por meio do escritório Precor ou pelos distribuidores autorizados Precor.

Caso o produto permaneça em poder do comprador original e seja apresentada prova de compra.

Caso o produto não tenha sofrido acidente, uso indevido, abuso, manutenção inadequada ou modificação não realizada pela

Precor.

Caso as reclamações tenham sido apresentadas dentro do período da garantia.

Esta garantia não cobre danos ou falhas do equipamento ocasionados por instalações elétricas que não respeitem os códigos

elétricos ou as especificações da Precor, conforme detalhadas na documentação do produto, ou por negligência da manutenção 
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justa e necessária como descrita na documentação do produto. A Precor não se responsabiliza pela conectividade entre seus 

produtos e a Internet. Esta restrição aplica-se aos serviços, tais como aqueles fornecidos por provedores de serviços de Internet, e 

também ao hardware relacionado à conectividade com a Internet, tais como cabos Ethernet, roteadores, servidores e 

comutadores. 

3. Os receptores de TV da Precor foram projetados para atender aos padrões disponíveis em 1º de março de 2016. Nem todos os

recursos estão disponíveis, dependendo do país, da área, da transmissora ou do provedor de serviços. A Precor não se

responsabiliza por alterações nos padrões de transmissão global ou pela qualidade do sinal de televisão, vídeo, áudio ou qualquer

outra mídia oferecida em seus produtos. A compatibilidade com serviços futuros não é garantida. Tais itens de hardware podem

incluir (sem limitações) cabos de áudio, vídeo e radiofrequência (RF), conectores, receptores, moduladores, combinadores,

amplificadores de distribuição, conectores e assim por diante.

4. A Precor não garante que o sistema de medição de frequência cardíaca de seus produtos funcionará para todos os usuários. A

precisão da medição da frequência cardíaca varia com base em diversos fatores, incluindo fisiologia e idade do usuário, método de

uso do sistema de medição de frequência cardíaca, interferências externas e outros fatores que possam influenciar a tomada e a

análise da frequência cardíaca.

5. A Precor não garante o funcionamento nem os produtos de outras empresas, como sistemas centrais, cabeamentos de baixa

tensão etc.

6. Com exceção do Canadá, a Precor não paga mão de obra fora dos Estados Unidos. A garantia limitada do equipamento será

anulada caso o equipamento seja instalado em outro país que não aquele onde ocorreu a venda.

7. Peças móveis aparafusadas à moldura estrutural não estão incluídas na garantia da “Moldura estrutural” (p. ex., braços móveis,

conjuntos dos suportes de assento e encosto, conjuntos do Cross Ramp, ajustes de posição etc.). 

8. Todos os termos de cobertura desta garantia comercial permanecem inalterados, independentemente de onde o equipamento é

instalado ou usado, incluindo produtos cardiovasculares comerciais vendidos para ambiente residencial (doméstico).

Esta Garantia limitada não se aplica a: 
1. Atualizações de software.

2. Defeitos de software que não afetem material e negativamente a funcionalidade de exercício do produto, sob condições normais

de uso, no momento da instalação.

3. Bens de consumo ou itens decorativos do produto, incluindo todas as superfícies plásticas e pintadas, partes externas que tenham

sido danificadas ou deformadas como resultado de abuso, uso ou instalação indevida, manuseio indevido ou modificação de

projeto ou construção não autorizada pela Precor, incluindo, sem limitações, uso ou incorporação de qualquer peça de reposição

que não tenha sido fornecida pelo OEM (Fabricante original do equipamento).

4. Danos estéticos, estruturais ou funcionais (incluindo ferrugem, corrosão e desgaste incomum) ocasionados pelo não cumprimento

dos procedimentos de manutenção descritos na documentação do proprietário. 

5. Reparos executados em equipamentos Precor que não apresentem número de série ou com identificação de série alterada ou

deformada. 

6. Chamados de serviço para corrigir a instalação do equipamento ou instruir os proprietários sobre o uso do equipamento.

7. Token RFID (Identificação por radiofrequência).

8. Passadores de cabos.

9. Coleta e entrega em operações de reparo.

10. Qualquer custo de mão de obra incorrido fora do período de garantia de mão de obra aplicável.
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Isenção de responsabilidade e divulgação. 
As garantias limitadas fornecidas neste documento são as únicas garantias fornecidas pela Precor e substituem qualquer 

representação anterior, contrária ou adicional, seja ela verbal ou escrita. QUALQUER GARANTIA IMPLÍCITA, INCLUINDO GARANTIA 

DE COMERCIABILIDADE OU ADEQUAÇÃO A UMA FINALIDADE ESPECÍFICA, APLICÁVEL A QUALQUER PEÇA DESCRITA ACIMA 

APRESENTA DURAÇÃO LIMITADA, DE ACORDO COM OS PERÍODOS DE GARANTIA EXPRESSA ESTABELECIDOS ACIMA PARA 

ESSAS MESMAS PEÇAS. POR MEIO DESTE DOCUMENTO, A PRECOR SE ISENTA DE RESPONSABILIDADE E EXCLUI ESSAS 

GARANTIAS APÓS O PERÍODO ESTABELECIDO. Algumas jurisdições não permitem limitar o período de duração das garantias 

implícitas. Portanto, a limitação acima pode não se aplicar a você. A PRECOR TAMBÉM SE ISENTA DE RESPONSABILIDADE E EXCLUI 

TODAS AS OUTRAS OBRIGAÇÕES OU RESPONSABILIDADES, SEJAM ELAS EXPLÍCITAS OU IMPLÍCITAS, DECORRENTES DA LEI 

OU, DE OUTRA MANEIRA, RELACIONADAS A QUALQUER NÃO CONFORMIDADE OU DEFEITO EM QUALQUER PRODUTO, 

INCLUINDO, SEM LIMITAÇÕES: (A) QUALQUER OBRIGAÇÃO, RESPONSABILIDADE, DIREITO, RECLAMAÇÃO OU REPARAÇÃO EM 

ILÍCITO CIVIL, DECORRENTE OU NÃO DE NEGLIGÊNCIA DA PRECOR OU DE SEUS FORNECEDORES (SEJA ELA ATIVA, PASSIVA OU 

IMPUTADA); E (B) QUALQUER OBRIGAÇÃO, RESPONSABILIDADE, DIREITO, RECLAMAÇÃO OU RECURSO POR PERDAS OU 

DANOS RELACIONADOS A QUALQUER EQUIPAMENTO. Essa isenção de responsabilidade e sua divulgação devem ser aplicadas 

caso a garantia explícita estabelecida acima falhe em sua finalidade essencial. 

Reparações exclusivas. 
Para qualquer produto descrito acima que não apresente conformidade com sua garantia, a Precor fornecerá, exclusivamente a seu critério, 

uma das opções a seguir: (1) reparo; (2) substituição; ou (3) reembolso do valor da compra. O serviço de Garantia limitada Precor pode ser 

obtido por meio de contato junto ao escritório Precor ou junto ao Distribuidor que efetuou a venda do item. A Precor compensa os 

Fornecedores de serviços autorizados Precor por visitas cobertas pela garantia, dentro de sua área de serviço normal, para reparar 

equipamentos comerciais no endereço do cliente. É possível que haja cobrança de uma taxa de visita para clientes fora da área de serviço. 

ESSAS SERÃO AS ÚNICAS E EXCLUSIVAS REPARAÇÕES OFERECIDAS AO COMPRADOR POR QUALQUER QUEBRA DE GARANTIA. 

EXCLUSÃO DE INDENIZAÇÃO POR DANO INDIRETO E INCIDENTAL 
A PRECOR E SEUS FORNECEDORES NÃO TERÃO NENHUMA OBRIGAÇÃO NEM RESPONSABILIDADE, SEJA ELA DECORRENTE DE 

CONTRATO (INCLUINDO A GARANTIA), ILÍCITO CIVIL (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA ATIVA, PASSIVA OU IMPUTADA E 

RESPONSABILIDADE OBJETIVA) OU, DE OUTRA MANEIRA, POR DANOS AO EQUIPAMENTO, DANOS À PROPRIEDADE, PERDAS 

RELACIONADAS A USO, RECEITA OU LUCRO, CUSTOS DE CAPITAL, CUSTOS DE EQUIPAMENTO DE SUBSTITUIÇÃO, CUSTOS 

ADICIONAIS INCORRIDOS PELO COMPRADOR (POR MEIO DE CORREÇÃO OU OUTRO MEIO) OU QUALQUER OUTRO DANO 

INCIDENTAL, ESPECIAL, INDIRETO OU CONSEQUENTE, SEJA COMO RESULTADO DE NÃO FORNECIMENTO OU DE USO, USO 

INDEVIDO OU INCAPACIDADE DE USO DO PRODUTO. Esta exclusão será aplicável mesmo que a garantia acima falhe em sua 

finalidade essencial e independentemente da busca por reparação de danos em caso de quebra da garantia, quebra de contrato, 

negligência ou responsabilidade objetiva em ilícito civil ou sob qualquer outra teoria jurídica. Algumas jurisdições não permitem 

exclusão ou limitação de danos incidentais ou consequentes. Portanto, a limitação acima pode não se aplicar a você. 

Esta garantia fornece a você direitos legais específicos, e é possível que você tenha ainda outros direitos, que podem variar de acordo 

com a jurisdição. 

Preencha este formulário e guarde-o em seus registros. 

Comprado de: __________________________________________________ 

Exemplo: Nome do distribuidor ou da loja 

Número de telefone: __________________________________________________ 

Exemplo: Número de telefone do distribuidor ou da loja 

Produto/modelo: __________________________________________________ 

Exemplo: AMT 885 ou EFX 883 

Número de série: __________________________________________________ 

O número de série está localizado na embalagem de envio. 
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